
PETERS ERMANIS

ČETRAS SEJAS

LITERA'RISKAS

STUDIJAS

Antons Austriņš

Kārlis Jekabsons ļ Kārlis Krūza

Kārlis Strūls

MCMXXIV

LATVJU KULTŪRA ļ RĪGA









PETERS E RMANIS

ČETRAS SEJAS

LITERAKISKAS

STUDIJAS

Antons Austriņs

Kārlis lekabsons , Kārlis Krūza

Kārlis Strāls

i 9 l 4

i \ I V| L X V LT V X A X I Ci \



lESPIESTS „LATVJU KULTŪRAS"

SPIESTUVF. KICiA TEFBATAS lELA 1617



PRIEKŠVĀRDS

šie četri skicejumi nav uzlūkojami ka izsmeļoši ap-

cerējumi, vaj noslēgti literaturvēsturiski pētijumi. Es

še tikai gribēju visa isumā aplakot četru rakstnieku

darbibu, sniegt par to populāra veida pārskatu, ap-

zīmēt raksturiskakas, redzamākas linijas viņu īpat-
nibas, skicet viņu garigas sejas. Varbūt es bušu spējis
ierosināt citus pētniekus, kuri tad naks jau klajā ar

lielākiem, plašākiem, iztirzājošiem darbiem. šai grā-

matiņa aplūkotie četri rakstnieki pieder pie ta saucamās

Ozelmes-Staru grupas, jeb, ka agrāk mēdza teikt,

dekadentiem, lai gan. piem. KrUzas un Strala darbiba

nav saskatāma itnekāda ..dekadence". Visi četri mQsu

jaunāka rakstnieciba ieņem noteiktas un cienijamas vie-

tas; bet reti Šo rakstnieku darbiba (Jekabsonu un pa

daļai Austriņu izņemot) apcerēta vienkop. šais rak-

stiņos ievēroti tie min. rakstnieku darbi, kuri laisti

klajā līdz 1. janvārim 1924. g.

Peters Ermanis.
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ANTONS AUSTRIŅŠ

I

No Piebalgas izgāja plašajā pasaule jauneklis ar

dzimtenes teļiem un bērnibas atmiņām pilnu dvēseli.

Tur Bitenu Andžiņš, tur Ilzite ar savu kluso traģē-

diju, tur laga virs krusttevs-zaldats, bet tur ari kaslis,

sava labuma vairotājs tipiski piebaldzeniskais Pur-

gails. Tur tēvs ņem rudeni lidz uz Bertuļu tirgu,
bet ziema, no Sveču tirgus atbraucis, tēvs nomirst.

Salta pavasari zivis meklēdams mazais Antiņš dabu

dzērvju zābakus. Siena laika Autiņš mātei ežmali sa-

kasa nopļauto sienu un uzlasa ķimenes.

šis Antiņš nu nokļūst Peterpili, kur lielpilsētas ritmu

dārdi, kur jauna pasaule ar visdažadakam miesas un

gara baudām. Un Antiņš izbauda, izsūc visu Peter-

pils baudu kausu līdz dibenam. Viņš pilnigi pārvei-
dojies, Peterpils uzvarējusi Piebalgu. Viņu apņem iz-

misums, viņš sevi nosauc par Necilvēku. Un šai

Murgu Labirinta klaiņajot Necilvēks sastop pašu Sa-



tanu ar ņirdzigi-glunigo seju un ta nešķiramo drau-

dzeni - pelēko slajeju Navi. Gals? Chaoss? Pekle?

Tumsa? Ne, parādās gaišais, glābjošais tēls: Felicita.

Pazūd visi mošķi, sak skanēt brīnišķas, vienkāršas,

daiļas klusuma gaviles.

Šis klusuma gaviles trīc visur: dzimtenes teļos,

gara nabago ļautiņu runā, jocigo pusinteliģentu si-

kulibai cauri. Viņas nerimst skatiet pat „raganu nakti",

kad uznāk vēlēšanās kliegt, trakot, raganot. Viņas pār-

skan trakākas pusnakts bakchanales. Un Felicitas mir-

dzošais vaigs raugās preti gan no Tauna apvāršņa,

gan no Itālijas debesu dzidres, gan no Latgales eze-

riem un pilskalniem. Viņas gaisma skan visos kon-

certos, dziedātāju balsis, klavierēs, vijolēs.

Tada ir Antona Austriņa dzeja.

II

Austriņš piedalijas 1905. gada nemieru kustiba. Jau
li. janvāra sadursmē viņam ievainoja kāju un ša

ievainojuma sekas dzejnieks jutis visu mUžu. Jau
1905. g. Austriņa vārds bij „nelegals'', lidzigi Raiņa
un Jāņa Asara vārdiem (cenzūra viņa vārdu strīpoja).
Ta Austriņš pieņēma skanigu pseidonimu „Herolds".
Tā viņš 1905. gadā parakstijis daudzus dzejoļus un

dažus stāstiņus. Austriņa ta laika politiskie dzejoļi un

satiriskie raksti ļoti asi un revolucionāri, īpaši ~Kavu"
1. burtnicā ievietotais dramatiskais fragments „De-
besis pa revolūcijas laiku Krievija' 1

un Jekabsona
„Vētras dziesmas" uzņemtais dzejolis „Araja bēdas",
kurš nobeidzas:

X)



~Arāji, ceļaties kājas,
CinrjllS rokas ķeriet
Un ka izslāpuši
Asinis dzeriet, dzeriet!"

So revoluciouari-kliedzošo parskaļumu, ar kuru vel

tagad ta dižojas viens un otrs, 1005. gada vētras

dziesminieki (Akuraters, Austriņš, Jekabsons v. c.)

jau toreiz izdzīvoja un atmeta.

1906. gada reakcijai uznākot Austriņš nokļuva cie-

tuma. Cietums iespaidi izteikušies divas meistariskas

skices ~No cietumniecibas laikiem" (te jau ietrīcas

Austriņa skeptiska ironija un šaubas) un ..Daugavas
laivinieks cietuma". Pedeja skice sīkajiem paš-
puikam un citiem viegliem cietumnieku tipiem krasa

pretstata radits nelaimiga veca Daugavas laivinieka

nopietnais, varenais tels ar bibeli un dziesmu grāmatu.
Abas skices ļoti jūtami un plastiski notēlojas cietum-

nieku tipi, cietuma dzīve un kārtiba, visa cietuma

atmosfēra. Cietums atmosfēra jūtama ari dažos ta

laika dzejoļos, piem. ~Cietumnieka domas":

~(iuļ manas rokas uz krUtim.

Neredzu zvaigžņu es diena.

Skatās tumšas acis

Pelēka cietuma siena."

Līdzīgi citiem ta laika dzejniekiem-revolucionariem
pēc 1905. gada ari Antons Austriņš psieholoģiski pār-

veidojas. Vecais naivi-revolucionarais, primitivi-socia-
listiskais pasaules uzskats izgaist un viņa vieta nak

lielāka plašuma alkas, individuālas brlvibas izjūta, me-

klēšana, rūgums. Kamēr, piemēram, Akuratera pār-

veidibā bij vairāk gaviļu, patosa, skaļa lepnuma, Au-

striņš sava rūguma ir ass, tumši-ciets, skarbs, bieži
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vien paštiesajošs. Jau dzejoli „Vēl degt!" (1905) skan

Austriņa jaunais meklētajā lozungs, brīva cilvēka kvē-

loša sevis apziņa:
„Pats sevi tikai tagad atradu:

Nekas vairs augstāks nav par mani

Pats sevim dievs, pats tiesnesis un soģis."
Un: „Viss, ko mans ~es" man pavel - izpildāms!"

šai dzejoli ta laika Austriņš vistuvāk pieiet ta laika

štirueriskajam Akurateram. Citur, ka jau minēju, viņš
skarbs un vietām nesaudzigs pašanalitiķis. Savos

emigranta stāstos Austriņš visgaišak notēlo sa-

vas toreizējas psicholoģiskas pārmaiņas un pārvēr-

tības. Stāsta „Ne miers" (1907) redzam emigrantu,
kurš no Somijas caur Peterpili un Rigu atgriežas
dzimtene slims, sadrumis, nervozs, skaidribas alkstošs.

Tas pats motivs atkārtojas ari citos stāstos: „Kalns",

garākajā, bet mākslinieciski ne visai nosvērtajā Au-

striņa prozas darbā „Kaspars G I 0 n s" (190S) v. c.

Viens no interesantākiem emigranta stāstiņiem ir

„A trakti miroņi" (1907), kur apbrīnojami labi

attēlota Maskava ar savu aziatisko spokainibu. Šai

stāstiņa raditie pretstati, bauditajs-dekadents un sau-

sais zinatnieks-askets, miniatūra atgādina Poruka „Ri-

gas" Landenu un Vītolu, šis bauditajs Peizums ar

savu pašanalizi un svārstigo nemieru ir ari velaka

„Necilveka" priekštecis.
Visasākā kritika par agrākajiem ideāliem sastopama

stāstiņā „Lauza", kurš norisinās 1905. gada kusti-

bas straujākas dienas. Ar \ieglu ironiju aprakstītajos

stāstiņa varoņa Jura Jaruma „attistibas laikmetos"

mums atklājas īsts 1905. gada revolūcijas un priekš-
ievolūcijas laika inteliģents-bohemists. Ar skarbu smie

klu autors apvelti dažus kustibas dalibniekus — „pul-
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ciņu4' priekšsta\jus. Rīcibas komiteja uz laukiem sa-

rīkojusi miličiem milzigas pusdienas. Autors-stastitajs

piezīmē: „Ichtiozaurs ceļas augš:i. Aizmirsu tikai ie-

prasities, vaj pie ši jaunlaiku goda mielasta kads

applaudisemangas direktors ari bijis, vaj tāpat bez ta

iztikuši."

Austriņš sadedzināja aiz sevis vecos tiltus un, ne-

miera un tumsas pilus, metas Krievijas galvas pil-
sētas Peterpils dzīves virpuļos. Bet piepildijās viņa
nojauta par sevi resp. emigrantu Kramu stāsta „Ne-

miers": „Viņa divi pretspēki cinijas: ļaunais Loki

un gaišais Balders. Loki uzvarēja. Bet Krams ticēja,
ka viņa dzīves prieks modisies vēl."

II!

Peterpils dzīvē dzejnieku pievilka divas baudu pa-

saules: rafinēta izdzīves pasaule un brīnišķā mākslas

un dailes pasaule. Pirmā liek Austriņa dvēselei tumši

gruzdēt, sadegt kaisles liesmas, padoties izmisumam,

ārprāta murgos redzēt visādus rēgus un pašu Nāvi.

Dailes pasaule turpretim liek pacelties dzejniekam uz

augšu, šķistijosa apskaidriba, liek jau skanēt nākošo

klusuma gaviļu pirmiem akordiem.

Vispirms ta tumšas kaisles pasaule. Ta parādās jau
stāstos „Peklē" (1906) un „V e1 n a apsēstais"

(ari 1Q06). Pirmajā stāstā redzam Peterpill priekšrevo-
lucijas laika kadu sīku latviešu sabiedribu: tirgotāji,
semināristi, kads kučiers, kads kareivis, kāds sulainis.

Visi šie ļautiņi, gan nesocialisti, gan pussocialisti nosit

vakaros laiku ar diezgan smiekligam un tukšām runām.

l T
n visiem, galu gala, galvenās intereses grozās ap



skuķiem un seksuelam lietam. Šie ļautiņi ir visai nie-

cīgi un Austriņš viņus attēlojis ļoti tverami, reāli-

stiska meisteriba. Neskatoties uz visu niecibu, jau-

najam, kaisle gruzdošajam, zeminaristam Lamzam ši

sabiedrība tomēr šķiet ka pekle. Zlmiga vieta stāsta

sakuma: „Diezin, kālab viņš (Lamza) satrūkās no

prāvas bleķa krāsns istabas kaktā. Varbūt tadeļ, ka ta

vakaros sakaitēta atgādināja mazliet viņa paša kaislibu

gruzdēšanu."
~Velna apsēstais" ir pagasta rakstveža palīgs Lei-

tans, izbadējies, kukaiņu un kaislu tieksmju apsēsts

jauneklitis, kūpu viņa iecerētas tevs pārsteidz uti kau-

jot, šo Leitanu nu velns paskubina nogalināt iecerētas

tēvu sirdsšķīsto hcrnhutieti daili, lai tas neko

neizpaustu par Leitana utim. Bet pCc slepkavibas gļē-
vais Leitans tomēr ari pats izbīli pakaras. Lielākais

prieks nu, protams, velnam. ~Kas velnu mazliet skum-

dināja, bija tas, ka Leitans nu vairs nespēles muļķigo
milestibas verga lomu, kuru viņš līdz šim ar tadu naivu

gļēvumu tēloja, ka sagādāja velnam nesamaksājamu

jautrību." Nekad Austriņš savus seksuālos varoņus

nemēģina kautkadi idealizēt. Vienmēr viņš pret vi-

ņiem izturas nesaudzigi, ar zināmu skarbu ironiju, ar

nicināšanu. ~Velna apsēstais" viens no Austriņa dī-

vainākiem, fabuliskakiem, interesantākiem stāstiem.

Izmisums un nervoza gurduma sajuta ļoti spēcigi un

pārdzīvoti izteicas kadā no Austriņa pirmiem prozas

darbiem — skicejuma „X apsēta" (1905). Nervozs,

slimigi gurds cilvēks, kuru moca apkārtnei realiba un

trokšņi, atbēg kapsēta, bet ari tur visapkārt jūtama
dzīves kņada. ~Pat kapsētā nav miera: nav miroņiem
nemaz tik omuliga dusēšana pec pārciestam dzīves mo-

kām, ka doma, jo te tak visapkārt valda dzīves ne-



15

miers un troksnis.'4 Tas - varbūt viens no speciga-
kiem gurduma-izmisuma tēlojumiem latvju rakstnie-

cība, stādams blakus dažiem Poruka darbiem.

Dzejoļos Austriņa izbils un nāves šausmas, ka ari

Peterpils murgainiba izteicas ciklā „Balto nakšu ne-

miers", dzejoļos „Viesis", „Murgu nakts", ~Ēuu larni-

jas", izjustajā ~Balta kolona" v. c, bet it sevišķi
„Uz kazām", kur no Pelēkās slajejas-Nāves dzejnieks

aizbēg „uz kāzām" pie Pelēkas pusmāsām — hete-

ram - raganām. — Dzejoli „Muķenei" Austriņš ar

Strindberga un Mopasana naidu nolād sievas viltigo
grēku:

„Viss odžu dzimums tevi veidu guvis,
Tu, Dieva lūdzēja ar veco šķelmes seju,
Tik tevis dēļ par cietumu man kļuvis
šis zemes plašums un - par Raudu leju."

Dzejoli „Pilsētnieks" (1907) Austriņš tomēr rada,

ka dziļāka butiba viņš vēl ir „Zemes dēls", kas domā

par mati, kura iet pari zaļam pagalmam un nes piena
spainišus.

~Nes pienu, mat, uz pagrabiņu,
Pie tevis vajs kad atsteigšos
Un rītos gulta dzeršu viņu,
Ka zalktis lēnam atspirgšos."

Liels, Veidenbaumam radniecigs, dziru reibuma

spēks un lepnums ir jūrnieku bakchanale .Jūrnieku
dziras" (1908). Vēl trakāka, nebēdigaka, vaļsirdīgāka,
ciniskāka, koncentretaka ir kada no Austriņa visjau-
nakam dziesmām „Raganu nakts" (1921), kur dzej-
nieks uzsauc:

„(Julet, dvēsle, veca mele!

(iribu raganot šonakt!"
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īpaši speciga te beigu izskaņa:

~Ragiem pierē tumsa zaļa
Sanāk kungi, dāmas līdz.

Prozit, aži! Elle vaļa.
Dzīrosim, lai parauj žīds!"

Tomēr pa vislielai daļai Austriņa orģiasmam pie-
mīt ne spēks un brašums, bet murgainiba, izmisums,

nāves šausmas, daudz, daudz paštiesašanas.

IV

Ari vecas Peterpils bagātai mākslas pasaulei dzej-
nieks atdevās ar visu sveseli. īpaši muziķa viņu val-

dzina ta, ka Austriņš kļuvis par vienu no musu labā-

kiem dzejniekiem-melomaņiem (kadi vel Poruks, Elza

Stērste, Sudrabkalns, Erss, Rudzitis etc). Viņa sa-

jūsma par Peterpils mākslas dzivi gaiši atspoguļojas
stāsta „Čaikovska kvartets" (1912). Viņš saka:

~Kada laime, izkļuvušam cauri šai nejēdzigai ielas burz-

mai, uzkāpt krēslai metoties gaisa dārzos, kur lieliem,

gaišiem ziediem plaukst rosmarins; kur skan con

sordino nāvigi saldā siciliana vaj sirēnas noktirne;

kur kā siroko versme apdedzina krūtis un seju un

garu rapsodija; kur gaisu šķista simfonijas litauru pēr-
kons." — Citas baudu izjūtas sniedz publiska biblio-

tēka (dzejolis „Domas publiska bibliotēka 19()b).

Viss Antona Austriņa kaisles murgainais tvans, visa

Peterpils raganiba un ari visa viņas mākslas dzīve un,

beidzot, rezignācija un skaidribas atguvums, visā pil -

niba izpaudušies poēma „Ne cilvēks" (1912 1919).
Sinl poem:i atrodama visa Austriņa dzejas sintezē. Ik-

viens īsts dzejnieks jau dod vienu tadu darbu, kuru,



tā sakot, izpleš ar varu sev no dvēseles, kur ieliek

visu sevi. Austriņam tāds darbs nu ir „Necilveks",
kurā viņš tur pastara tiesu par sevi un savu pagātni.
Protams, „Necilveka' 1 varonis, šis erotomans, šis ne-

spējigi-gļēvais Arnolds Grams, nav paša autora at-

tēls; dzejnieks paceļas par viņu. Un tomēr daudz

no sevis, no sava dzejnieka un cilvēka vaiga Austriņš
ielicis Grāml. Tas viņam tuvs un viņš to pat mīl,

tāpat kā Puškins Oņeginu. Un Puškins taču pats ari

pacēlās augstu par sava romāna varoni.

Austriņš mīl savu Arnoldu Grami un tēlo viņu ob-

jektivi, ne ar aklu naidu un pārspīlējumiem, kā Upits
savu Robežnieku Jani. Bet ši objektivitāte ir nesau-

dziga, patiesa, analizējoša. Austriņš necenšas apvīt savu

Grami ar oreolu, ka to dara Laicens ar savu nožēlo-

jamo frazu varoni Vitoldu Vītumu. Gramim tiek ierā-

dita īstā vieta:

„Viņš nava pavēlnieks par pūli,
Ka vēsturiskie varmākas,

Pret kuriem to ar salmu kuli

Grūt salīdzināt nenākas;

Viņš dienu sabozies sēd mājās
Un baidās ārup soli spert,
Kā reimatisms tam btltu kājas,
Tik gaida, nakts kad nāks to tvert

Pie sevis — tad viņš ceļas drošs,
Lai tumsa, vaj ar' mēness spožs,
Un slāj pa ielām melns kā muks,
Nereti piedzēries kā lūks."

Lauku dabā Grāmis it kā atdzimst, atspirgst. Nāk

pazemiba, lielas apskaidribas alkas, kas dziļi izjūtamas
viņa lūgšanā:
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~Jel remdē izt\ īkušo sirdi,

Dzen prom no manis murgu baili,

Ar debessrasu dvēsli dzirdi

Un atpestī ar ugunsšķisto daili!"

Bet tādam, kultūras tik sadedzinātam un saģitte-
tam, cilvēkam, kads Grams, daba kā labāko balvu

var sniegt vienigi nāvi. Dzīvot un atjaunoties viņš
tomēr nespētu. Tādēļ Grams peldoties noslīkst Gauja
un ši nave ir dziļi simbolistiska. — „Necilveks" ir var-

būt ievērojamākais Austriņa darbs, bet no kritikas

bieži vien pārprasts, neizcelts, neatzīts. Īpaši marksi-

stiskie" kritiķi sava stulbibā neizprata, ka „Necilveks"
ir visasākā tā sauktās dekadences kritika musu dzeja
—- ta paša virziena, kuru ari viņi putam uz lūpām

apkaj-oja.
Necilveka-erotomana Arnolda Gramja lūgšana ne-

tika uzklausita. Jeb, pareizāk sakot, kā šas lūgšanas

piepildijumu viņš saņēma navi. Dzejnieka Antona Au-

striņa lūgums turpretim piepildijas ne nāve, bet jauna
dzlviba. „Ugunsšķista daile" viņu atpestija. Dzejnieks

pieņēma dzīvi, svētījot un atzīstot. Ši jauna, apskai-
drota seja mums staro pretim it īpaši no Austriņa
lielākas un labākas dzejoļgrāmatas „X lus v m a ga-
viles" (1921) lappusēm. Viscaur rudenigs miers, kurš

saulaini klajas pār divu tumšu nodaļu (~Murgu labi-

rinta" un „Tantala mokas") gruzdumu. Un to gaišo

tēlu, kurš dzejniekam līdzējis sasniegt klusuma gaviļu
skaidribu, to viņš apzīmē ar Felicitas vardu. Dzej-
nieka ceļš vēl reiz iezīmējas brīnišķi skaidra un jauka

dzejoli „Bezdeligas" (1915—1919). Bērnibas bezde-

ligu vietā vientulibas un skumju apņemto dzejnieku

aplaimo divas citas žiglas, zilas bezdeligas Feli-

citas acis:



„Ta, riņķojot pa bezgalību.
Ka zvaigzne viņam lidzi zibu

Cik skaisti tas, ak Dievs!

Viss izplatijums — teva mājas.
Kur dvesles klusi lidinājās,
Laiks pēkšņi apstājies."

Š; saulesgaiša, prieeigi-rama atziņa mirdz ari dzejoj-
ciklos ..Tumšmatainai", ~Vakara dziesmiņas" etc.

Austriņš svēti visu, kas dabisks un īsts, ari erotiskas

dziņas. Muks Zebastians, viena no Austriņa labākiem

stāstiem „Circulus vitiosus" (1912) beg no sa-

vam kaislibam klosteri, bet tas viņu pavada ari tur.

Tomēr Zebastians nesagruzd kaisliba ka Lamza un

neiet boja ka Leitans, bet atstāj klosteri un dodas

plašajā Dieva pasaulē. Viņu ~ka uz spārniem aiznes

baltais, bezgaligais ceļš, visu sasirgušu glābējs un

dziedinātājs."
Un otrs garidznieks viena no autora pēdējiem stā-

stiem ~Hikts" (1921) nokļuvis pie visdaiļākā miera,

pie sevis, cilvēku, dabas, dzīves un nāves harmoniskā-

kiem aplūkojumiem, pie skaidras un vienkāršas gu-
dribas.

V

Austriņa klusuma gaviles vispirms atdzimst un ap-

skaidrojas viņa berniba, dzimtene un dzimtenes Pie-

balgas tēli. Gan dzejnieks jau no pat pirmā sakuma

kavējies sava dzimtenē un nav to aizmirsis; pat sa-

vos Peterpils un emigrantu stāstos viņš vienmēr pie-
min Piebalgas vietas un cilvēkus un bērnibas iespaidus,
tomēr tikai vēlāk viņš pilnigi atdeva savu apskaidroto
mākslu dzimtenei.
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Jau pirmā dzejoļgramatā „Vakardiena" (1907)

pirmā nodaļa Apaļa noriņa" ietver dažu jauku bēr-

nibas un dabas („Rudenis", „Vasaras diena") dzejo-
liti. Teva nave pieminēta dzejoli „Beres". Un brī-

nišķi latviska un plastiski-vienkarša ir idilite „Prieks

vakariņām" ar raksturiskam, neaizmirstamam beigu

rindiņām. „No klēts pa dārza celiņu Nak māte ar pu-
traimu sietiņu". Bērnibas saule spīd ari par daudziem

vēlākiem dzejoļiem:

„Ir tikai viena klusa osta,
Ir tikai viena piestātne,
Kurp atgriesties no rupem, posta,
Sis miera šupuls - pagātne."

Un autora proza jau 1905. gada sastopams tāds

tik labs reali-plastisks lauku augusta vakara noglez-

nojums, kads ir „Vakars Lem peņos". — Sa-

kara ar to nāk prātā kāds cits svinigaka vakara -

svētvakara — apdziedajums pantos ..Svētvakars"
(1910), viens no Austriņa visjaukakiem dzejoļiem, kura

dzejnieks vienkāršo lauku svētvakaru tiešam paspējis
apstarot ar mužibas svētumu.

Tēvs dzejniekam nomira jau agri. Tadeļ mātei tik

ievērojama loma Antona Austriņa bērnibas atmiņās.
Mate vienmēr mīloša, gādiga, rUpiga, piedodoša, bieži

no dēla neievērota. Matēs mīļums un rtipiba notēlojas

stāstiņā „Dzērvju zābaki" un dzejoli „Siena laikā".

Vissirsnigak, ar visdziļakam skumjam, vismīļāk dzej-
nieks mati pieminējis tēlojumā „No lauku dzī-

ves" (1918). Tas ir skumjas par matēs nāvi drumi-

troksnigaja 1917. un 18. gadu maiņa. „No lauku dzī-

ves" es turu par pašu sirsnigako un izjustāko Au-

striņa Piebalgas stāstu un ari laikmets te notēlots
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visai dzīvi un spilgti. — Blakus mātei redzamu vietu

Austriņa bērnibas tēlojumos ieņem ari krusttēvs,

izdienējis, vecs zaldāts, kurš tik labprāt mii runāt

krieviski, kurš sava dvēselē ir īsts „kroņa virs" un

vienmēr grib „spelet parluka lomu". Vislabāk viņš
radits stāstā „Zaldats" (1909), viena no valodas

ziņā pilnigakiem un piebaldzeniskakiem Austriņa dar-

biem, kas cienigi var sacensties ar Poruka un Doku

Ata bērnibas stāstiem. Šis zaldāts epizodiski figurē
ari citos Austriņa stāstiņos („Kaslis", ~Dzērvju zā-

baki").

Atdzīvojas ari citi Piebalgas vecas audzes ļautiņi.
Tur ir apkartkllstošais karošu meistars Pekele, kas

visu pasauli aplūkotu no sava amata viedokļa („Pe-
kele") ; tur savāds vientulis, ūdens mīlētājs, kas kā

saaudzis ar ūdeni un laivu („ Ezerpurvs"); tur dīvains

vecu lietu cienitajs („QrafologS"), kurā „viss senaiz-

mirstais uzplauka dzeltenbala novakarē un ziedēja līdz

dziļai naktij, kura sveķainiem pirkstiem aizvēra ta

pelēkās nogurušās acis"; tur piebaldzenu sirdsšķīstie
Filemons un Baucida („Daktu tēvs un Daktu mate").
— Reizēm šās mīļās sejas ievijas ari dzejas ritmā;
tā vecmeita Kūkiņa ar tik apbrīnojami vienkāršu lik-

teni („Kūkiņa"), apbrīnojami vienkāršu domāšanas un

dzīves veidu („Priekš lielas dzīves tās pasaulite, Kā

jūrai sirdsdrapu pudelite"), kūpu autors attēlojis ar

tādu mllestibu un izpratni. Tāds pat vienkāršs vec-

puisis-vlrieša cilvēks ir jumiķis, zvejnieks un sesku

ķērājs Tisits („Jumiķis Tisits"), par kuru dzejnieks
doma, ka tas nemirs tik ilgi, līdz būs noplēsis pēdējo
salmu jumtu.

Atsevišķu vietu Austriņa dzimtenes tēlojumos ieņem

gara nabagie, pavieglie, pusmuļķie cilvēki, kurus
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viņš ta iemīlējis ka musu rakstuiecibā gan neviens.

Šos visatstumtos ļautiņus musu autors netēlo tra-

ģiski, neizceļ viņu likteņa drumibu, bet kas Austri-

ņam ļoti raksturiski - pieiet pie tiem ar gaišu smai-

du, vieglu, tikai mazliet vien skumju, humoru un

lielu milestibu. ši mllestiba uz dažā ziņā visnieci-

gakiem, visneieverotakiem, ši spēja izcelt un saredzēt

ari viņos tik daudz, rāda Austriņa talanta īpatnējas
tieksmes, liecina, cik brīnišķs ir ikviens cilvēks.

No šiem tēliem minami-atzimejami: Bitenu Andžiņš,
šis nelaimigas mīlestibas upuris („Bitenu Andžiņš").

Skaistas, Poruku atgādinošas, ša stāstiņa beigas: „Caur
koku lapām spīd vakara saulite un zalē mirdz vēl lie-

tus piles". Vajāšanas maniaks Luciņš („Luciņš un

Mieriniete") nostājas ka dzīvs ar tiešam lieliski spē-
ciga valoda tērpto naida izvirumu pret savu ienaid-

nieci Mierinieti. Uz 'šņabi kārais klaidonis Smala

(„Smala"), kas vienmēr iegriežas paskatities, kur ceļ-
malas mājas kāds troksnis, sak', kas tur īsti notiek.

... Likās, (Smala) nomirs tikai tadeļ, lai iegriestos
viņpasaulē paskatities, sak', kas tur notiek." Ne vairs

piebaldzens ir Plešu Kārlis („Kazinieks"), kurš, tāpat
ka Smala, apmeklē kāzu godus, bet atšķiras no ta ar

nesalīdzināmi lielāku inteliģenci. Tas ir cilvēks, kurš

„dzīves skaistuma meklēšanā pārsteigts no likteņa
tumša sitiena". — Ari sievietes ir šaī galerijā. Ilzite

(„llzite") ar kluso traģismu un vientuļo mūža galu
Mežupi te ir, līdzigi Bitenu Andžiņam, nelaimigas mī-

lestibas upuris. - Pa daļai tads pat upuris ir ari

otra paviegla — Bīnite („Bīnite"), kura sava muļķa

prātā „izspēlē visādus jokus". — Zināmu disonanci

šaī grupa ienes izbijuša sajukušā skolotajā Veliņa
traģika („Kaps uz darba lauka"). Veliņš spēlē klauna
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lomu kailu korporeļu un damu priekša viesnicas sēta,

iekrīt pagraba, pārlauž mugurkaulu un slimnicā no-

mirst. Tas jau ir griezigakas, drUmakas, krasākas

ainas.

Ta katrs, pats vienkāršākais, cilvēciņš parādās tik

dziļi simbolistisks. Un ši Austriņa milcstiba uz visu

sīko, apspiesto, neievēroto, neaprobežojas ar cilvēkiem,

bet pariet uz dzīvniekiem („Dukanitis"), pat uz ne-

dzīvo radibu. Ar sirsnibu un visusaprotošu smīnu

notēlots lielais zirgu audzētājs un mīlētājs kučiers Eņ-
ģelis (stāstiņā „Sķiršanas"), kam zirgu mobilizācija

atņem tik daudz no dzīves satura. — Un nevienam

rakstniekam es neesmu pamanijis tadu istabu (pie-
baldzens saka ustabu) un ēku cienišanu, kādu parada

Austriņš. Ta sevišķi redzama jaukajā tēlojuma „X 1 c t s

priekša" (1914), kura stastits, ka katra ēka pie-
velk savu cilvēku: rija —- vectēvu, klēts — mati,

kuts — veco Zani, šķunits ezermala — stāstitaja brāli.

Tā nedzīvās lietas ievijas, ieaug nešķirami dzīvo cil-

vēku gaitas un domas un nekas nav niecigs un maz-

svarigs. Stāsta „No lauku dzīves" autoram liekas: „Ja
lielā istaba kādu dienu negrozitos cilvēki, tad viņa
sarastos gan laikam visi agrākie veca gala iemītnieki

ar vectēvu priekšgala, kuram butu visādi nostāsti no

klaušu laikiem; tad nāktu tēvs piesarmojuša kažokā,

zīļu jostu ap vidu un lielos suņa zābakos, ka no

tirgus, ar siltiem kliņģeriem un ceļa vira stāstiem —

un, beidzot, varbat ari mate atnāktu paverpties pie
sava ratiņa". Ari tēva māju vecais dārzs („Nolaists

dārzs") spēj sniegt daudz skaistuma dzejniekam —

„klaidonim pret paša gribu". Un dzimtenes ezera

Tauna apvārsnis pastāsta pats par sevi brīnišķa
dziesma („Tauna apvārsnis", 1920). Un pilsētā kanal-
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mala dzejnieks ierauga vienkāršo pieneni („Pienenei")
un dzied viņai dziesmu:

„Tu tik latviska kā bērna dienas manas,

Rindas šais pie tevis kavējos
Es zem bērza mīkstas žužošanas

Klusu pieminēdams savējos."
Veclatviskais gads norit gar musu acim dzejoļgrā-

matā „Saules grieži" (1923), kuru dzejnieks vel-

tijis mātes piemiņai. Te viņš sevi nosauc par latviešu

gadskārtu dzejnieku un ta tas tiešam ari ir. Vienkāršos,
bet dzejas pilnos pantos te notēlojas Gulšņava ziema,

Māras pavasars, Perkoņa vasara un Potrimpa rudens.

Ta ir dziļi reliģiska grāmata, kur jaucas veci ticē-

jumi ar kristigas baznicas iestadijumiem, kur ikdie-

nība paceļas līdz reliģiskai svinibai, bet reliģija sakust

ar ikdienas gaitām un parašām. Te apdziedātas visas

svarigakās dienas veclatviskajā gadā, šo dienu pa-

rašas, dažādi darbi. „Saules grieži" dažā ziņā ir

„austriniskaka" no Austriņa grāmatām. — Te jāmin
ari Austriņa stils, viscaur izrotāts ar piebaldzenis-
kiem (un ari citādiem) veciem, bet zīmigiem vārdiem

un izteicieniem. Vispār, par Austriņa stilu runājot,
jāsaka, ka viņš vienkāršs, pastrups, tomēr sirsnigs,
noteikts, ciets, zimigs. Daudz laba Austriņš manto-

jis no sava lielā labvēļa un skolotajā prozas meistara

Rūdolfa Blaumaņa. Svešās valodās, liekas, Austriņš
būtu grflti tulkojams; pardaudz viņš izteiksmē lat-

visks. — Ari atskaņas dzeja vienmēr oriģinelas,
nenovazatas.

Nav Piebalga tikai sirdsšķīstie un gara nepilnigie

ļaudis vien. Ķucs (stāstā „Ķucs"), šis meligi-pļāpi-

gais skolas puika, ir tipisks visai līdēju, mēlnešu un

pļāpu šķirai. Stāstiņu lasot tā vien jadoma, sak', kura
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skolā es ar to Ķuci tiku gājis kopā... Stāstā „Kas-

lis" (1906) attēlotais strldigais procesnieks, tipiski

piebaldzeniskais, sava labuma ierāvējs, nemierigais
Purgaiļu vecis iegūst pat zināmu dēmonisku nokrāsu,
zināmu noslēpumainibu. Raksturisks savā bērnišķā sko-

pulibā un rausibā ir Ragu Reinitis vienā no Au-

striņa pēdējā laika labākiem stāstiem „Ragu Rei-

niša vakars" (1922). Te notēlojas ari soda ekspe-

dīciju laiks un aizņemta grāmattirgotāja J. Ozola nāve.

Pret šiem trim pēdēji minētiem varoņiem dzejnieka
attiecibas nav vairs gluži tādas, ka pret citiem dzim-

tenes tēliem. Te jau ir kas no tas ironijas, kas rak-

sturiska Austriņa stāstiem no dažādu pusinteliģentu
un inteliģentu dzīves.

VI

Savos inteliģentu un pusinteliģentu stā-

stos Austriņš ieliek savu ironiju, savu lēno smīnu,

kurš tikai retos gadijumos pārvēršas skarba smieklā.

Te ir kaut kas čechovisks, bet vēl vairāk Austriņš,
liekas, ieguvis no Oogoļa, viena no lielākiem vispa-
saules smējējiem. Tomēr īsta un dziļākā butibā Au-

striņš pilnigi viens un savs.

No šiem stāstiņiem un viņos tēlotiem tipiem at-

zīmējami: „Vismaņa kungs". Te tēlots skolotājs,
kas iepīts 1905. g. kustibā un liek mērnieka eksāmenu.

Autors nekariķē, stāsta parastākās, vienkāršākās lietas,
bet mēs tomēr skaidri jūtam, ka Vismaņa kungs ir

sīks cilvēciņš. „S ibir ija s izēdējs" ir kora va-

donis Blunts ar labu ēstgribu. Sevišķi izdevušās bei-

gas, kur Blunts mielojas pie saimnieces lelaidņa jaun-
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kundzes, kas tīko ēdeligo diriģentu sazvejot savos

tīklos un mērķi beidzot ari sasniedz. „Sibirijas iz-

ēdējs" pieder pie Austriņa labākiem satiriskiem stā-

stiņiem. Tēlojuma „Savs skapis, kumode un

sieva" skolotājs Daiglis ir Vismaņa kungam gara

tuvs, tikai lietišķāks, cienigaks. Ari te autors ne-

rāda neko sevišķu, tomei Daigļa raksturs (un, vispār,

tipisks skolotājs - savas saimniecības ierīkotajs) at-

klājas mums pilnigi. Ari stāstā „Pataga" Circeņu
Annas enerģiskais, neatlaidigais raksturs gadijumā ar

pātagu notēlojas ļoti zīmigi un gaiši. Brlnumdzivs ari

valodigais, politiskais dzīvokļa saimnieks polis („1 r -

nieka Lieldienas") un Zane („Zanes va-

sara"), kuras ideāls ir smalkjūtīgais un virišķigais

students, kas spēj aizdzīt lapseņu midzeni. Viens no

Austriņa pirmajiem, glītais, mazliet čechoviskais stā-

stiņš „Baložu krodziniece" (1905) rāda lauku

vientulibā smokošu daiļu rupji-praktiska krodzinieka

sievu ar inteliģentu dvēseli. Pie šis kundzes ciemojas
gļēvs, pusprogresivs skolotājs, kurš zin tikai sprediķot
un „stāvet līķu izvaditaja poza". — Autora attiecī-

bas pret visiem šiem varoņiem ir ironiskākas ka pret

mīļajiem Plēsu Kārli, Bitenu Andžiņu, Ilziti etc, tomēr

smīns diezgan labsirdigs un viegls. Bet plašākā un

labāka no saviem satiriskiem stāstiem „C. i v ļ i" (1909)

Austriņa smīns pārvēršas smiekla. Te viņš tēlo di-

vus Latgales pareizticigos skolotājus pec 1905. gada,
vienu — bauditaju, mazliet pat provokatoru, un otru

— progresistu, lētas sugas frazieri, ļoti aprobežotu,

pabledigu cilvēciņu. Tā „dekadentiskais" Krišs Übe-

lis, ka ~progresivais" Ernests Kudups attēloti mei-

stariski visa kailumā un niecibā un autora satira vien-

līdz asa, ka pret vienu, tā otru. Ari visas situācijas
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uztvertas ļoti labi. Protams, šie skolotaji-inteliģenti

niecigaki un neinteresantāki, ka šķietami visnieciga-
kie cilvēciņi Plēšu Kārlis, Bitenu Andžiņš, Kukiņa
v. c, jo šo gara nabago dzīve daudz vairāk traģikas
un dziļuma. — No Austriņa satiriskiem dzejoļiem ne-

aizmirstams lautai spekulanta raksturojums ietveries

dzejoli „leravejs" (1020).
Te jāmin ari tie Austriņa darbi proza un dzeja, kuros

notēlojas pārlaistie kara un Latvijas tapšanas

gadi. Tadu Austriņam diezgan daudz. Bet ar maz

izņēmumiem visos viņos skaidri redzams autora op-

timiski-gaišais ..klusuma gaviļu" uzskats: gan bries-

mas pāries un viss bus labi, jeb, kā Austriņš kāda sa-

tiriska gabala raksturiski izteicas: „Grāvl ir, bet vaj
nu tālab gluži velns raus." Si ticiba nākotnei ir

bēgļu laika prozas darbos (piem. „Krustmates sap-

nis") un dzejoļos. Šaubas un kara asiņaini-spiedigais
tvans sit pretim no cikla „Kara laika" un no dze-

joļa „Uz ceļiem". Bet lielinieku laiks un Ber -

monta uzbrukuma dienas tomēr spēj dzejniekam
iedvest ticibu tautai un cilvēku veselam prātam. Stā-

stiņš „Puteni" (1018) izdveš ticibu vasarai visnik-

nākā ziemas puteni un ziema un vasara te ņemti ne-

vis meteoroloģiska nozīmē vien. Un stāstiņā „Ā bo-

li cm krītot" (1919) stastitajs Mednis, resp. pats

dzejnieks pavada vasaras brīvlaiku lauku mājas, kuru

īpašnieks atrodas ārzemēs. Atmiņās kavējoties un vi-

sus kapa laika boja gājušos pieminot, Mednim šķiet,
ka viņš vēl nekad savā milža nav tā izjutis iznicibas

dvesmu. Tomēr miers un ceriba uzvar; tos nespēj
aizdzīt ari saimniecības vaditajas nostāsti par lieli-

nieku laika nejēdzibam. Bermonta laika tēlojumā „R i -

gas spožums" (1919) autora ceribas izsaka inva-
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lids Kraujiņš: „Par Rigu mirdzēs ka gaišas zvaigznes
kritušo Daugavas varoņu dvēseles. No šejienes sāksies

Latvijas republikas spoža nākotne, kā nenorietoša

saule, kā Daugavas zelta laids!" Un pec beigtām cī-

ņām, pec uzvaras dzejnieka suminajums Latvijai iz-

paužas spēcigajā dzejoli „Es dziedu dziesmu",
kura beidzas:

„Ls dziedu dziesmu, Latvija, no bariem

Tu celies pilntiesiga tauta tautās iet,
Reiz atbrīvojusies no kungiem asinskāriem;
Es dziedu dziesmu: Latvija lai zied!"

Savrup te stāv stāsts: „Kad nakts visgarākā"

(1918). Tas norisinās šausmigaja 1917. 18. gadu

ziema, frontes tuvuma, kādās lauku mājās. Saī laik-

metā kā īstie sirotāji laupija un slepkavoja krievu ka-

reivji un ari stāstā tēloto māju iedzīvotājus izslepkavo
krievu virsnieciņš Obuchovs ar saviem ļaudim. Iz-

slepkavo pa daļai tīši, pa daļai aiz bailēm, pa

daļai aiz pārpratuma. Šai stāsta Austriņš gri-
bējis ielikt visas laikmeta šausmas, visus laik-

meta lietuvenigos murgus un nejēdzibas. Tomēr te,

starp tikdaudz līķiem, tik krasi dramatiskā briesmu

atmosfēra autors it kā nejūtas vairs tik drošs. Reti spē-

cīgs gan ir stāsta sākums un lieliskas ari pašas beigas:
Obuchovs skubina zaldātus bēgt. „

Zaldāti gan ne-

bija tā gluži ar mieru atstāt mājas bez kāda laupi-
juma, bet kādu ragavu spokainā braukšešana uz šo-

sejas viņus spieda pieņemt Obuchova priekšlikumu.
Kas zin, varbūt, tur garam pabrauca pati nāves liel-

māte, uz savas daļ&es zvilnēdama."
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VII

Austriņš nav kavējies vienigi Piebalga un tās ap-

kārtne. Viņš, kā jau zinām, Peterpils mākslas pa-

saulē smelies vērtigakos ierosinājumus. No svešākiem

Latvijas novadiem viņš visvairāk iemīlējis Latgali,
katoliski-primitivo dabai un ticējumiem padoto Mā-

ras zemi. Tur viņu saista saba, cilvēki, ierašas.

„No purviem kāpj migla. Vakars kluss.

No baznicu torņiem skan Angelus.
Tur Latgale, skumja Latgale,
Kā dvēsele, klusa dvēsele."

Vesela grāmatā „Maras zemē" (1919 un 1921)

dzejnieks kavējas Latgalē. Tur ir kaut kas tuvs dzej-

niekam, kurš te staigā kā Konrāds Krenklis. Zlmigi
viņš izsakās: „Konradu neizprotama kārtā valdzināja

tas, ka turpat tirgo, turpat Dievu lūdz." Ja, ta Lat-

gale ir tikpat „pušelnieciska", ka ~suselnieciska". , Ma-

ļas zemē" atrodam lieliskus ļaužu tēlojumus („Lai-
denes tirdziņa"), neaizmirstamus vietējo dabas cil-

vēku tēlus, gan no vecas („Vecais latgalis"), gan

jaunākas audzes („Lemešovas Aleksis") un jaukas da-

bas ainavas („Vakars Ļipuškas", „Lisenas ozoli",
„Mantu kalns", sevišķi ~Viena diena klānos"). Te

atgadās ari pa interesantam savādniekam, kads ir Leķu
Klāvs („Lisenas ozoli"), šis purva gars. ~Māras ze-

mē" pieskaitāma Austriņa labākam grāmatām.
Ari Kurzemes Malienu Austriņš apceļojis, ko

liecina ceļojuma piezīmes „N Ica" (1921). Ari te daudz

interesanta. ..Malienas tuvas dabai, smeļ spēku no

pašas zemes krūts. Te dzīvo vel viss cilvēks, kamēr

pretpusē paliek nereti tikai nervi." Dažas ļoti glīti uz-

tvertas gleznas, piem. par lielo melno runci, kas ie-



lien baznīcas pagraba un viņa pretstatu kadu citu

kaķi, kas, pa rugājiem ķepiņas varigi celdams, iet uz

savam vakariņām. „Pirmītējais baznicas pagraba va-

renais melnais runcis pret šo kaķiti izlikās ka netīra

sirdsapziņa pret nevainigas izpriecas meklētāju.''
*1922. g. vasara Austriņš apceļo Itāliju, kur jau

agrāk viņš bij licis norisināties vienam no saviem

stāstiem, jaukajam, dziļi-sirsnigajam, interesanti-roman-

tiskajarn latvju dziedātajā un dziedatajas-ungarietes mī-

lestības stāstam „Ļ auj glaud it tavus matus"

(191 1). Tomēr, tikai personīgi iepazīstoties ar Itālijas
dabu un ļaudim, dzejnieks isti vel aptver Itālijas

krāšņumu, dabas un mākslas bagatibu, itāliešu vie-

glumu, optimismu, epikurisko bezrUpibu. Nu viņš Itā-

liju vaj dievina. Itālijas iespaidi ieverpjas dzejoļu
cikla; dzejnieks visur redz Madonna col Bambino —

māti un bērnu, kuri dzīvē valda tāpat kā svētbilde

uz altāra („Bambino"); citur (~Bezrtipiba") viņš cil-

dina Itālijas dzīves prieku, kura atrod radniecibu sa-

vam pasaules uzskatam:

„Rupes ziemeļnieku daļa,
lezīstas no matēs krfits.

Šeitan, baliņ, pilna vaļa —

Dzīves prieks reiz viesos ludz."

1923. g. vasara dzejnieks nokļuva Spānija. Ari

Spānijas iespaidi izpaudušies virknē dzejoļu. Tomēr

ši zeme dzejniekam tik tuva nav kļuvusi.
Vēl reiz saņemot visu kopa, jāsaka, ka Austriņš ir

rami-verojošs epikurietis, kas pilnigi pieņem dzīvi, sla-

vina dzīves prieku, tic cilvēkam un dzīvei. Viņš ie-

nīst pesimismu, gļēvas skumjas, drūmumu. Tomēr šai

piebaldzeniska, klusuma gaviļu atpestitā epikurieti, vēl

vecais dēmons, smīnošais nerātnais velns nav miris.

10
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ka tas redzams no dzejoļa „Raganu nakts" v. c

Austriņa dzeja nav domu bezdibeņu un filosofisku

problēmu un, taisnību sakot, ari pie citiem dzejnie-
kiem, Austriņš ne visai mīl problemus un idejas. Pati

dzīve ar savu gaišo vaigu, ar cilvēkiem un dabu,

viņam jau ir vienigais problems; vCro tikai cilvēkus

un dzīvi, tur visa bausliba un pravieši. Tadeļ Au-

striņam tik mīļi Puškins un Blaumanis. Austriņš brīvs

ari no romantikas; sava butiba viņš reālists, bet in-

teliģents, klasiska tipa reālists. Kā jau reālists Au-

striņš vislabāk var attēlot to, ko pats pieredzejis-pie-

dzīvojis. Viņš pats figurē daudzos stāstos-stastiņos un

saucas dažādos vārdos. Viņš ir Atis Krams („Ne-
miers"), Krustiņš („No lauku dzīves"), Mednis („Ābo-

ļiem krītot"), Konrāds Krenklis (~Māras zemē") v. c.

Ari Kaspara Ciluna un Arnoldā (irami šis tas no

viņu raditaja. Izšķiribas šiem visiem tēliem vienam

no otra tiešam nav daudz.

Austriņš nav stāstitajs-fabulists. bet verotajs-portre-
tists. Fabulas viņa darbos nav gandrīz nemaz. Un

dramatiskie, notikumiem bagātākie darbi, viņam reti,

viņa Ipatnibai ka sveši („Kad nakts visgarākā"). Au-

striņam ir jauki dzejoļi, bet jaukāki tomēr viņa stā-

stiņi. Viņa lirika nav lirika ša vārda visīstākā nozīmē,

Kada piem. Esenberģa, Poruka, Skalbes, Fr. Bār-

das, Jekabsona, Ersa lirika. Ari viņa dzeja ir por-

treju gleznojumi: Kukiņa, Jumiķis Tisits v. c. Tās

ir brīnišķigas, neaizmirstamas portrejas.

Austriņa gaišais, rāmais talants mums nākotne sola

vēl daudz sniegumu.



Se vēl pievienojamas isas biogratiski-bibliografiskas

ziņas.
Antons Austriņš dzimis 1884. gadā Vec-Piebalga.

Vispirms viņš macijics Vec-Piebalgas draudzes skolā.

Vēlāk pabeidzis Peterpils skolotāju semināru. Pus-

gadu (1904. g.) sabijis par skolotāju Dundagas Ģip-
kas skolā. Ziemassvētku brīvdienās Rigā (13. jan-
vāri 1905. g.) dzejnieku ievainoja ielas sadursmē. Tā-

dēļ bij jāatstāj ari skolotajā vieta. No ta laika sākas

dzejnieka klaiņajumi; ar svešu pasi Austriņš nodzī-

vojis līdz 1917. g. revolūcijai un šo laiku viņš no-

domājis attēlot plaša romānā „Garā jūdze". No

1905. gada Austriņš nodevies tikai savai dzejai, sko-

lotajā darbu atstādams. Tikai dažu laikrakstu redak-

cijas viņš gan strādājis: „Rita Vēstneša" (1910. g.),

„Llduma" (1915.- 17. g.) un „Latv. Vēstneša" (1920.
-24. g.).

Pirmā Austriņa grāmata bij 1907. g. izdotais dze-

joļkrājums „Va kar diena" (D. Zeltiņa izd.). Tam

1908. g. sekoja P. Liepas izdevuma bēgļa stāsts „Kas-

pars Glūns". Liepa 1909. g. izdeva ari stāstus „Pu-
šelnieki un suselnieki", gan populārāko Au-

striņa grāmatu, kas 1921. g. iznāca otra („Letas")
izdevumā. 1909. g. Varavlksnas (A. Saulieša) apgā-

dibā iznāca Austriņa otra dzejoļgramata „M ako ņ v

gaita". Varavlksna izdeva (1912. g.) ari Austriņa
stāstus „Clruļu putenis". Pec kara no Austriņa
nākušas klajā sekošas grāmatas: stāstu krājumi „Mā-
ras zemē" (1919. g., A. Gulbja izd., otrs izd. —

„Vaiņaga" 1921. g.), „Vērpete" (P. Liepas izd.

1920. g.), „Nopūtas vēja" (A. Gulbis, 1920. g.).
Poēma „Ne cilvēks" (A. Gulbis, 1920. g.). Drama-

tiska studija „Naid nieki" (1920. g., P. Liepa),

Y2
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gan mazvērtigaka no Austriņa grāmatām. Dzejoji:

plašāka un labākā Austriņa dzejoļgramata „X 1u su -

ma gaviles" (1921. g., „Vaiņags") un „S aul c s

grieži (1923. g., J. Roze). Bez tam daži sīkāki dze-

joļi un stāstiņi sakopoti grāmatā „Sakasnis" (1923.

g. Ed. Alauns).
Pirmais Austriņa literariskas darbības sakums lai-

kam bus meklējams „Dienas Lapas" 1901. g. ~sīk-

ajā feļetonā" ievietotā stāstiņā „Daudz galvu daudz

pratu". No vēlākiem Austriņa stāstiem dažs labs vēl

līdzšinējas viņa grāmatās neuzņemts, piem. interesan-

tais autobiogrāfiska stāsta fragments „Krēpains"

(P. Liepas Valmieras kalendāra 1910. g.). Bez minētā

pseidonima „Herolds" Austriņš parakstījies šad tad

vēl ar pseidonimiem: „Fra", ~Fr. Airētājs", „Kr. Bei-

ziters", ~Mārtiņš Prindulis". Sava vieta Austriņam ari

musu tulkojumu literatūrā. Jau jaunibā viņš, kopā ar

semināra biedri Edv. Jansonu, pārtulkoja Tolstoja
~Augšāmcelšanos" un Hamsuna ~Badu". No pārē-

jiem Austriņa tulkojumiem minami: Turgeņeva „Ru-
dins" un ~Muižnieku perēklis", Merežkovska ~Juliāns
Atkritējs" un „Peters un Aleksejs", kā ari Brjusova
noveles un „Staros" 1908. g. iesāktais, bet nepa-

beigtais „Ugunigais eņģelis". Par Austriņu rakstijuši:
K. Karkliņš („Ritumā" 1922. g.) un Ed. Virza („Brlva
Zeme" 1922. g.).
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KARLIS JEKABSONS

I

Daba, mīla, dzimtene un mužiba, tie ir četri, mil-

žam neizsīkstošie Kārļa Jekabsona dzejas avoti. No

bērnibas dienam, no Ogres krastiem visur dzejniekam
iet līdz vasaras sidrabiņa nakts mirdzums, sidrabiņa

naksniņas elpa. Un šai sidrabiņa naksniņa Mužiba

atver acis. Un pašas šis Kārļa Jekabsona dziesmas ir

ka vieglas, zili-siltas, liegas, mēnesstaros trīcošas va-

saras naktis.

Pirmais Jekabsona dzejoļu krājums saucas „Uz
mūsu zemes" (1904). Te jau Jekabsona visi dze-

jas elementi: brīnišķas milas dziesmas („Romeo",
„Dziesma par Romeo un Jūliju", liegi,gavilējoša ~Nāc
man līdz", sirsniga, mazliet heiniska ~Klusi man caur

sirdi iet", svētlaimigā ~Skan caur tumsu medinieka

klaiga" v. c), kuras pariet klusi-sviniga dzimtenes

apbrlnojuma-slavinajuma („Dzimtenē", „Dzimtenei",

jauka „Kristalnama"). Visu to apstaro mužiba, reli-

ģioza apskaidriba dveš no šim dziesmām („Viss sap-
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ņo"). Un vasaras nakts, mēnesnīca, birstala, atau-

dzina, Ogres mala vijas iekša šais mīlas gavilēs, šais

mtižibas izjūtas. Liels vairums Jekabsona dzejoļu runa

par vasaras nakti; ta zināmā merā simbolizē viņa
dzeju. „Uz musu zemes" ir ari skumju, pat sāpju
dziesmas. Bet Jekabsona sāpes tik cieši vienotas ar

viņa gavilēm un svētlaimi, ka reizēm nav iespējams
noteikt, kur prieks beidzas, kur skumjas sakas. Dzej-
nieks skumst savādās ilgas pie bērnibas biedrenes

kapa („Par piemiņu"):
„Tur krasta bērnibas biedrene dus,
Vēl dvēslē mirdz kādreizes smaidi

Vējš sija pret sauliti ziediņus;
Un nošalc ka pastari vaidi..."

Un kā izmisuma kliedziens, kā ilgi aizturēts vaids

izlaužas dziesma:

„Mans dvēseles sapnis ir izsapņots,
Mans ziedoņa svētrīts tumsibai dots.

Kapa viesuļi svilpo, kapa viesuļi dzied.

Mans dvēseles sapnis ir izsapņots.
Un pret mūžibas vārtiem viens ārprātigs iet."

„Uz mūsu zemes" ir varbūt pats intimakais, sirsni-

gakais, ~mlļakais" Jekabsona dzejoļkopojums. Nekur

dzejnieka jūsmiba un sirsniba nepāriet sentimentali-

tātē, kas liecina par lielām un īstām liriķa spējam

(tas pats redzams ari pie Poruka, Skalbes un Fal-

lija). Te jāatzīmē ari Jekabsona dzejas lielais muzi-

ķa lis m s un metodisms, kas viņu liek bagatigi
izlietot musu dziesmu komponistiem. - „Uz mūsu

zemes" vienmēr atradisies Jekabsona daiļāko grāmatu
skaitā. Pārs ta laika garā raditu „dekadentisku" dze-

jolišu („Fata morgana", ~Hadesa miegā") nespēj trau-

cēt vispārējo noskaņojumu.



Pēc gara grāmatai „Uz musu zemes" tuvu stāv ne-

lielā dzejoļgrāmata „Uz aizlausta zara" (1906).
Ari te mīla, daba, mužiba. Tomēr te dominē ne ga-

viles, bet dziļas skumjas un rezignācija. Vairāk te ari

jau dekadentiska impresionisma. Skaistas te ir dzies-

mas par Ogres kapu (dzejnieks vēlas, lai viņu ap-

glabā Ogres lejā) un izjustā „Sedz ošu ēna miežu

zārdus" par kāda mīļa cilvēka nāvi:

„Tu Tēva mājās aizgājusi, —

Guļ ošu ēna miežu zārdi;

Vējš aizšaujas uz rīta pusi —

Vaj ošos skan vēl tavi vārdi?"

Nākošais krājums „Pie meža ezera" (1907) gan

nes Esenberģa vārdus „Un mežā ezers stāv" kā motto,
bet mežezera klusās skaidribas šai grāmatai gan nav.

Te, kā nevienā citā no savām lirikas grāmatām, dzej-
nieks atrodas toreizējā modes dekadentisma varā. La-

bākie te ir graciozie dzejoļi tautas dziesmu ritmā („Aiz
kalniņa pērkonitis", „No lūciņa es izpinu"), kā ari me-

lodiski-spēcigā ~Laimdota" (Mirdzi, ka zvaigzne tu

naksniņā), kas atgādina „Nac man līdz" no ~Uz mūsu

zemes". Vienkārša rezignācija, vienkāršas skumjas šalc

izjustajā dziesmiņā „Sapņa vēstijiens", kuras refrēnu

(Bet — es sēžu pie sava galda viens — Un viss

tas tik sapņa vēstijiens) Akurātas licis kā motto „Kal-

pa zēni vasarai". — Tomēr pārsvarā te dekaden-
tiskie" lepnas pašatziņas dzejoļi. „Pie meža ezera"

— viena no chaotiskakām Jekabsona grāmatām.
Te jāmin ari divi no Jekabsona prozas darbiem, vien-

kārši, silti-liriski gabaliņi, varbūt Jekabsona prozas

labākais sniegums. Tie ir dzejnieka bērnibas tēlojumi
ar zināmu autobiogrāfisku raksturu. Pirmais no vi-

ņiem „Nāve" („Mājas Viesa Mēnešraksts" 1905. g.,
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772—778 I. p.) attēlo dzejnieka ganu gaitas, pirmos
skolas iespaidus, pirmo milestibu uz kaimiņu ganu
meiteni Elmu, māmuliņas slimibu un nāvi. Ta ir ka

burviga pasaka, pussapnis, pusnomods, lai gan dzej-
nieks stāsta par vienkāršākam lietam. Viņa liela va-

saras nakts izpratne izpaužas suminajuma: ~Vaj pa-
zīsti brlnišķigo vasaras nakti? Vaj esi jutis to mīksto,

saldo, dievišķo dvašu, kas tad plast par atveldzētiem

laukiem, kas spirdzina un dzirdina nogurušas puķites,
mežu un pļavu ziediņus? Tie ir savadi sapņi, tie aiz-

nes tavu dvēseli cita valstiba, kad tu klusajā vasaras

nakti saļumsti zaļajā samta spilvena pie birzes vaj

pie druvas Ogrmala. Daba ir mema un tomēr sa-

čukstas tūkstoš maigas, caurspidigas, neredzamas bu-

tes. Debess mirdz dzidri, kā eņģeļu lidošana redzama

un dzirdama taļi zilo zvaigžņu aplokā, ētera viļņos...
Un Ogre visa tik rāma un savus sapņus, savas domas

tu redzi lidināmies pār kluso limeni! Tu mūžam jau-

na, tu mti/am šķista, dailes atjaunotajā — vasaras

nakts!" Tas pieder pie labākiem vasaras nakts tēlo-

jumiem latvju rakstniecibā un no cittautiešiem atgā-
dina pat Turgeņeva skaistākas lappuses.

Otrā tēlojuma „No mežu pļavām nākot"

(1919, pārdrukāts grāmata ~Vizijas" 1923) aprakstita
kāda mistiska vakara krēsla siena laika un halucina-

cija-vizija, ko šai krēsla redz viens atstats puisens-

stastitajs. Drīz pēz tam nomirst kaimiņu meitene, kuru

mazais garureģis, ka viņam šķiet, mīlējis. Ta varbūt

ta bērnibas biedrene, kuras nāvi dzejnieks piemin „Uz
musu zemes". Stāstiņā labi attēlotas vientuļā zēna baiļu

izjūtas; grāmata „Vizijas" tas ir labākais darbs.
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II

Latvijas milestiba ieņem ļoti redzamu vietu Je-
kabsona dzeja. No šaurākas dzimtenes — klusās Ogres
malas dzejnieka mllestiba pariet uz visu Latviju.

1905. gada dzejnieku aizķēra ari vispārējais laik-

meta viļņojums. Dzeja tad prasija zināmas, diezgan

primitivas, sociālas tendences. Tādas atspoguļojas ari

Jekabsona pēc skaita otrajā dzejoļkrajumā „(j ai t -

niecibas ceļš" (1905). Protams, tīri sociālo stigu

jau Jckabsonam nav; tadeļ ~(iaitniecibas ceļš" pa lielai

daļai pastāv no tulkojumiem, kuru vidū sastopam Oor-

kija ~Cietumnieka dziesmu", Ņekrasova ~Nazovi mņe

takuju obitjeļ" v. c. tai laika populāras dziesmas. Bet

ir ari grāmatas noskaņa gluži neiederigi dzejoļi, ka

MSrikes ~Rlta dziesmiņa", Baļmonta ~Murgu nakts"

v. c. Paša Jekabsona nedaudzajos oriģinālos saskatāmi

sveši iespaidi, piem.:

~Strada ar pratu
Ar rokam arvien

Bez apstājas strādā,
Kaut slogus tev slien."

Vaj:

„Mostaties, pulki,

Ligsmojat līdz -

Mes lauzisim varu,

Naks musu rīts.'*

Tie neveikli Raiņa parvarstijumi. Vispār „(Jaitnieci-

bas ceļš" gan būs vajaka Jekabsona dzejoļgrāmata.
— No Jekabsona revolucionāras lirikas vel minams viņa
vaditais nelielais dzejas almanachs ~Vetras dzies-

mas" (1905), kur ievietota viņa tulkojumā ari pa-
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zlstama revolucionāru sēru dziesma „Par upuriem kri-

tāt jus cīnīdamies".

Reakcijas šausmas atbalsojas poēma „S tā s t s par

kalpa sievu Ilzi" (1907). Ši poēma ir viens no

Jekabsona vislabakiem darbiem un pilnigi neizpro-
tami, kā jaunais, apdāvinātais kritiķis E. Sūna, rak-

stīdams par Jekabsonu viņa jubilejas gadijumā, va-

rējis nosaukt „Kalpa sievu Ilzi" par „niecigu, kā sa-

tura, tā formas ziņā". Tas ir brīnišķi vienkāršs un

skaidrs dzejojums no dzimtenes birzēm un laukiem:

„Raugos mēneša nakti

Burviga ziluma, —

Aizslīd domas un jutas
Dzimtenes birstalā."

Tur agri un vēlu nes gaitnieki savu dzīves nastu, tur

norit čaklas Ilzes bēmiba, viņas mīlas laime ar Mār-

tiņu Saini, viņu sQra darba, ciņu un trūkuma pilnais
mūžs. Beidzot — „nāca sarkanas dienas, Raudāja kalns

un mežs". Ari Mārtiņš Sainis piedalās lielajā cīņā.
bet soda ekspedicijai par upuri krīt viņš un ta ve-

cākais dēls. Viņus aprok pie priedes mežmalā. —

Sis dzejojums viscaur ]oti izjusts, smeldzošu sāpju
un dzi|as mllestibas caurstarots. Viņš tuvins rads Aku-

ratera vēlāk klajā nākušiem „Lāča bērniem".

Grāmatā „Poemas" (1909) ir vairāki dzejojumi,
kufiem dzejnieks vielu smēlis no tautas pasakām un

teikām („Trls meldera meitas un velns", „Ķēniņa
znots", „Laumite"). Pants te veikls, tikai pašā stā-

stijumā ir neskaidriba un visādi traucēkļi. So īsti episko
vielu Jekabsons kā dzimis liriķis nav lāga varējis
veikt. Visvairāk dzejiskas vērtibas „Laumitei". „Ingā
klusina" un pa daļai „Krišā" redzamas autora tieksmes

uz baigo, uz mistiku; šie dzejojumi ir ka ieskaņa vē-
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lakām „Vizijam". Tomēr „Stastu par kalpa sievu lizi"

tuvu neaizsniedz neviena no šim poemam. Viņas, kopā
ar agrākam Jekabsona impresionistiskām poemam-pa-
sakam „Snieg ba 11 it c" (1906), ~Ē rkšr oz i te",

„Staburags" („Dzelmē" 1906 un 1907), „Lieta-

vas sargi" (1908) un vēlākam „Velna meita"

(„Dzimtenes Vēstnesi" 1908) un „Marģers" („Majas
Viesi" 1910), pieder pie dzejnieka pārejas laikmeta

no „dekadences" uz apskaidroti-daiļo dzeju („Dziļš

miers", „Supoles"). Vispār grāmatā „Poemas" uzņem-
tiem darbiem dažāda vertiba. Spēcigs sava sabiedriskā

simbolisma ir dzejojums „Dzelzu puika", kur no

dzelzs izkaltais kalejdels ar saviem no dzelzs un vara

izkaltiem kalēju pulkiem-Joda apkapātajiem simbo-

lizē zemās tautas vienmēr pieaugušo brivibas ciņas

spēju. Dziedājumi „( jQste kni s" un reti spēcigais
Akurateram veltitais Kad akmeņi raud" rāda

cietumnieku dvēseles mokas: pirmais par priekšrevo-

lucija ieslodzito clnitaju, kurš vēl spēj sapņot par

jauno, lielo dienu, otrais par sešiem reakcijas laikā cie-

tumā smokošiem un uz navi notiesātiem ar dažādu

nāves gaidu psicholoģiju.
Drāmā „Burtnieks" (1911) zvejnieka meitiņa

Tija simbolizē latviešu tautu, viņas mīļākais — burt-

nieks Dailons latvju dzeju un bruņinieks Rodrigs
— tumši-varmacigos vācu ienācējus. Neskatoties uz

dažam liriski izjustām vietām, „Burtnieks" kā drāma

neapmierina-nepārliecina. Dziļi intuitivais liriķis drā-

mā ar Šo darbu panākumus negūst. Vietām jūtami

(varbūt neapzinigi) „Uguns un Nakts" un (vecā übaga
tēls) „Zelta zirga" iespaidi.

Un sava jaunākā lielā, sintētiska dzejoļkrājuma

„Sūpoles" (1923) pirmo nodaļu („Dziesmas jau-
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brīvajai jaunatnei. Jekabsona dzimtenes dziesmās mes

nedzirdam viņas pārlaisto sāpju, moku un asiņaino
šausmu; tikai par Latvijas atmodu ligsmo un ga-

vilē dzejnieks un sveic pamodušos Dzimteni-Saulrie-

titi. Un, „Dievs, svēti Latviju" meldija dziedamajā

„Tautas lūgšana", dzejnieks uzsauc-novēl:

~Darbs musu dziviba,

Drosme un briviba,

Būsat jūs Latvijai
Pamats un spēks.

Jura kur viļņus veļ,
Ozoli galvas ceļ. —

Mūžam lai aug un zeļ

Latvijas valsts!"

111

Nokļuvis pie jaunas skaidribas, Jekabsons sniedza

mūsu lirikai divas vertigas balvas - divas daiļas

dzejoļgramatas.
Pirmā „Dziļš miers" (1913, otrs izd. 1922)

vistuvāk stāv grāmatai ~Uz musu zemes". Tās pašas

šķistas, zeltskaidrās svētlaimibas nojautas. Tikai Dzi-

ļajā miera" vairāk rāma sviniguma, vairāk nāves un

mūžibas šalku, ta ka pār visu grāmatu, liekas, li-

dotu tas putns, par kuru dzejnieks teic („Dziļš miers"

83. I. p.):
„Melns putniņš ap mani griežas
Ar kapsētas skaistumu."

Grāmatas pirmā nodaļā aijājas viegli-šķista svēt-

laime un te ir dzidrumā nepārspējami dzejoļi („Tā
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ietu līdz pasauies galam", ~Runā mežs" etc). Bet

cauri šai svētlaimei spīd mēnešainas ilgas pēc citas

dzīves, pēc debesu mājam, pec vislielākās skaidribas:

„Tavu roku liec man uz kvēlošas sirds,

Mūsu dvēsles lai aizlidinajas,
Kur mUžigas tālēs tam laimiba mirdz,

Kur citas daudz labākas mājas."
Nekur Jekabsons nekļūst tik tuvs vislielakam skai-

dribas ilgotajam Jānim Porukam, kā „Dziļajā miera".

Nodaļa „Dzimtenes tēli" atrodami tadi lirikas še-

devri, kā „Birzem rotāts Gaisiņš latvju milzis", „Bir-

staliņa" un sevišķi skaista ~Sidrabiņa naksniņa" ar

Jekabsonam raksturisko beigu izskaņu:

„Atver acis Mužiba

Sidrabiņa naksniņā."
Sas dziesmas notrīc ka paipalas svilpiens par musu

druvām vasaras nakti.

Treša nodaļa „Pelēkas stundas" aptver dzejnieka

skumju un nāves sajutu dzejoļus, bet izmisuma te

nav, jo cauri mirdz jauna rīta, citas, jaukākas dzīves

ceriba. Par nāvi dzejnieks doma ar sēru prātnieka
mieru, ar dziļu visizlldzinošu sajutu. Tas nu ir tas

dziļais miers ka laimiba, tā sāpēs, ta nu ir dzej-
nieka jauna, apskaidrota seja. Dzejniekam jaunibā at-

ņemtais dārgais tēls izsaucis dažu rezigneti-mirdzošu

piemiņas dzejoli. Ari beidzamajā ~Dziļa miera" no-

daļa ~Piemiņu lapas" šis smagais pārdzīvojums iz-

paužas dziesma „Aizgajušai". Dzejnieks nobeidz grā-
matu:

~Ai, tu mūžu mate, kapsēta,
Nav neviens tik varens vēl, ka tu:

Kas pie taviem vārtiem nonācis,

Pirmreiz saprot dzīves gājumu."
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„Dziļš miers" tomēr gan bus labāka Jekabsona

dzejoļgramata. Tikai reta, retā vieta te dzeju traucē

nedzeja.

Ilgāku laiku Jekabsonam neiznāca neviena dzejoj-
grāmata. Tikai 1923 .g., dzejnieka jubilejas gadijuma,
beidzot parādijas lielais kopojums ~Supoles", kur

sintētiski apvienotas visas Jekabsona dzejas labās un

sliktās Ipašibas. Tik lielā grāmata (375 L p.), pro-

tams, nevar but labi dzejoji vien. Te ir ari diezagn
tumši, smagi panti, pat veselas nodaļas (~Fragmenti",

„Jura", pa daļai ari ..Sfinksa"). Tādēļ „Supoles" aug-
stāk par „Dziļo mieru" visā visumā nepaceļas.
Turpretim nodaļas, kur Jekabsona īstais spēks un

jusmiba (~Dziesmas dzimtenei", ~Dziesmas dabai",

„Saules ēka", „MlIa", „Vietas", Veltes; piemiņu la-

pas un noskaņas") varam apbrīnot dzejnieka arvien

vairāk izsmalcināto, graciozi-daiļo formu, viņa brīnišķo
trauslumu un dzidrumu. Tuvāk pie šām nodaļām un

pie visas grāmatas kavējoties, butu jāatkārto viss jau
agrāk sacitais. Sevišķi jaunu vilcienu Jekabsons ne-

parāda; te viņš sintezē visu, ko sniedzis un ko var

sniegt. Vienigi nodaļa „Mlla" dzejnieks vietām grā-

cijā un sirsnibā pārspējis pats sevi. Te ir liktenigā
mīlas meklētajā dziesma „Un kad jau topot mīlas

vārā slims", apskaidrībā baltvizošā „Tu mīļais, bal-

tais saules bērns", laimibas pilnās ~Ak saulit, pa-

smaidi, paskaties", ~Teic, vaj dzirdi", „Pa smalcem

un gāršu es klejoju", gracioza, vieglā ~Es esmu

koks" v. c.

Zimigs pašapliecinajums ir dziesma „Si zeme bij
mana". Dzejnieks bijis ists dabas dels:

„Kad galva pie koka man dusēja,
Es jutu, kā sveķi svida,



Kā putnu pulciņi klusēja, —

Čūskas pa čūkslajiem līda."

Tagad tas viss ir tikai atmiņu tols un dzejnieks
ir viens ,svešajā pilsētā, tomēr dziesmu gars ir stip-
rāks un viņā daba atkal atdzims.

Dzejnieks sevi salīdzina ar koku, savu dzeju ar

strautu šim kokam blakus un savu milu ar gleznu

liliju sai strautā („Sūpoles" 205. L p.). Un beigas

viņš apliecina savu dziļo reliģiozitāti, savu jauno at-

ziņu, kas palīdz pārspēt visu grūtumu:
..Kālab tev ņemt uz pleciem raizes un mokas,
Kālab pie paša sirds tev Übagot būs?

Smaguma nastas liec jel ta Kunga rokās,
Redzēsi, grūtums par vieglumu kļūs."

Sakara ar to jāmin ari Jekabsona ne-

uzņemtie reliģiskie dzejoļi, kuros dzejnieka dzi-

dra, bet stiprā paļāviba Dieva rokai atgādina Dāvida

psalmus un pirmatneji-skaidrā reliģiozitāte — Fūre-
kera un citu dziesmu grāmatas raditaju meldijas:

„Kungs, Tava laipniba un lēnprātiba
Ka puķu smarža manā sirdi kūst,

Ap mani Tavas saules spožums plūst,
Un spēks top katra mana nevariba."

IV

Jekabsons vislstaks lirika; tur viņam dārgakmeņi,
kas mirdz visspodrākā dzejas gaismā. Prieks par mī-

lētās tuvumu saaužas ar prieku par sidrabiņa vasaras

nakti Ogres malā un, izaugdams, aptver mūžibu un

pārvēršas dziļi-klusā dievibas nojausmā. Un ari klusi-

trauslas, viegli-rezignetas, bet dziļas skumjas nav šim

17



priekam tālas. Svētlaime un skumjas — un pāri vi-

ņam zila, zvaigžņaina vasaras nakts ar Dieva elpu.
Tas ir Kārļa Jekabsona dzejas īstais un skaidrais

vaigs. Jckabsonam ir stipra, dziļa intuicija, vieglums,
dzidrums, melodisms, trauslums — visas īstam, lie-

lam liriķim nepieciešamas īpašibas. Bet tad ari vi-

ņam ir tikai šas īpašibas un, kas pari lirikai, tas

no ļauna. Ari poēma („Stasts par kalpa sievu Ilzi")
un stāstiņos („Nāve") Jekabsons tik tur ir labs, kur

viņš liriski,dzidrs, vienkarši-intims.

Bet par pārējiem Jekabsona prozas darbiem pie
labākas gribas daudz laba sacit nevar. Skaistākas

novelites („Nave", „No mežu pļavām nākot") jau

minēju. Viņām vel varētu pievienot „Alvina"

(~Dzimt. Vēstn." 1915) un WA tgaznitis" (turpat

1917). Pirmajā stāstiņā Akuratera ~Kalpa zena va-

sarai" radniecigs motivs; otrs ir kalpu dzīves no-

tēlojums, mazliet Saulieša gara. Ari par stāstiem

„Vizijas" (1923) nav iespējams sajūsmināties, „No
mežu pļavām nākot" pa daļai izņemot. ~Viziju" mi-

stika nepārliecinoša un primitiva, ar varu izspiesta.
— Lirikā Jekabsona dzidra naivitate ir patīkama un

nepieciešama. Bet romāns nu nekāda ziņa nevar

būt naivs. Un tada nevēlama naivitate bieži vien ma-

nāma abos Jekabsona romānos ~M vižn i c ka mei-

ta" (1921) un „Sievietes grēks" (1923). Turklāt

te Jekabsona stils ļoti smags un neveikls; kas pec

dzejnieka brinumvieglajiem, niansētajiem dzejoļiem
lasa viņa prozu, tam grūti domāt, ka ta no ta paša
autora.

Ši naivitate neļauj nākt Jekabsonam ari drāma

pie lielākiem panākumiem. Sevišķi vājas ir lugas
„Vieglpratibas augļi" (1911) un ~Pilsētn-

18
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ieks" (1914). Augstāk jau stāv „Ņem naudu

mantinieki" (1914) un „S irdsap ziņa" (1923).
Bet ari šas lugas pietiek tikai salīdzināt ar musu

labāko dramatiķu (Blaumaņa, Annas Brigader, Aku-

ratera, Vulfa) lugām, lai tūliņ kristu acis Jekabsona-

dramatiķa lielas nepilnibas.
Un beidzot kritika, kur Jekabsons Īpaši ap 1920.

gadu daudz strādājis, musu lielajam liriķim ari nav

bijušas sevišķas sekmes. Dažas recenzijas un apce-

rējumos gan paradijas nenoliedzama aspratiba un ap-
skatāmā darba izpratne, tomēr ari te, blakus labām

rindām, gadijās visādas neskaidrības un dlvainibas.

Bet kā liriķis Jekabsons pieder un piederēs pie musu

lielākajiem un labākajiem.

Kārlis Jekabsons dzimis 1879. g. Vidzeme, Ogres

pagasta Skuķu mājās. Pabeidzis vietējo pagastskolu,

Jekabsons 1896. g. iestājās Cēsu Millera reālskolā

un 1897. g. pārgāja uz Mironova komercskolu Rigā,
kuru beidza 1902. g. Līdz 1906. g. Jekabsons dzīvoja

Riga ka rakstnieks un 1906. g. zeptembri, par piede-
ribu pie socialrevolucionaru partijas, viņu apcietināja.
Cietumā dzejnieks sabija apmēram 3 mēnešus. 1910.

g. viņš iestājas Rigas politechnikas komercnodaļā, kurā

studēja līdz kara sakumam. 1917. g. Pleskavā Je-
kabsons vadija „Dzimt. Vestn." ārzemju nodaļu (kā
redaktors viņš jau 1907. g. otrā puse vadija un pats
ari izdeva „Dzelmi"). Tagad dzejnieks dzīvo Riga
un nodevies tikai rakstniecibai.

Jekabsona literariskā darbiba sākās 1898. g. „Die-

nas Lapā", kur Rud. Blaumanis nodrukāja viņa dze-
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joliti. Pirmā Jekabsona grāmata būtu 1904. g. sākumā

no J. Veismaņa vadito „Latviešu Avižu" lit. pielikuma
novilktais krievu-japaņu kara apdziedajums „Priekš-

vakarā", gan ne grāmata, bet lapiņa, kur dažas

dzejiski vertigas rindas. Pārejas Jekabsona grāmatas
esmu jau minējis. Daudz viņi rakstījis zem pseidonima
Roberts Skarga. Daudz Jekabsons ari tulkojis,

sevišķi drāma: Tolstoja „Tumsihas varu*' (1908.), Ib-

sena „Tautas naidnieku" (1910.), ~Džonu Gabrielu

Borkmani" (1910.), „JUras sievieti" (1911.), Moljera
„Tartifu" (1907.) un „Skapena nedarbus" (1922.). Šie

tulkojumi drukāti, bet nedrukāti līdz šim palikuši Ro-

stana „Ērglens" un Bomaršē „Figaro kazas". No

dzeju tulkojumiem minami: Hoda „šuvejas dziesma"

(Dzīves izdevums 1906.), Vitmena „Zaļu stiebri"

(1905.), Materlinka „Piecpadsmit dziesmas" (1906.),
pars Krilova pasaku sejumiņi (1911. un 12.). Atskaitot

pa daļai „ZaJu stiebrus", Jekabsona dzejnicciskie tul-

kojumi gan nav visai izdevušies.

Dzejnieks bij ļoti populārs, bet tikai viņa 25. g.

jubilejas gadijuma (1923.) paradiļas pirmie plašākie
raksti par viņu. No tiem ievērojamākos snieguši: V.

Dambergs („Rituma" — ļoti rUpigs un nopietns darbs),
Ed. Virza („Brīva Zeme"), K. Kruza („Latv. Vestu."),
E. Sūna („Latvju Grāmatā") un Ed. Meklers (~Latv.
Kareivi").
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KARLIS KRŪZA

I

Kārlis KrUza ir atmiņu un pārdomu dzejnieks. Tā-

pat ka Austriņš, viņš nonācis pie mierigi rāmas dzīves

un pasaules uztveres. Bet Austriņš pie savām klu-

suma gavilēm atdzima tik tad, kad visādas pekles

viņa jau bij izkvēlojušas un izgruzdušas, Kruza savu

rudens saules gaišumu ieguva skumji-melancholiskiem
pesimisma mākoņiem noskaidrojoties. Si rudens saule

jau dzejnieka bija, tikai viņu vajadzēja atrast. Kārlis

Kruza viņu atrada vientuliba; ši vientulibas sajāta
no iesākuma bij romantiski-jaunekliga, ne visai dziļa.
Vēlāk viņa kļuva īsta, dziļa, vietām traģiska. Bet

vientuliba KrUza atrada savu ramo, skaisto smaidu,

rudens saules mierigi glāstošo spulgojumu. Uz visu

noskatitirs saprotoši, lēni, ar dziļu mieru; par visu

var pasmaidit, no visa atteikties, ieiet sevi. Nāk prātā
Ģetes vārdi „Laimigs, kas bez naida spēj atstāt pa-
sauli."

Un ne tikai „atstat pasauli" un begt no viņas, bet

to atzīt, pieņemt un priecāties. Ari viss bijušais tad

top skaists, pat svēts, ik atmiņa dārga un salda. Un

Kruzas dzejā ir tik liela atmiņu dievināšana, tāds
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bijuša fetišisms, kā gan ne pie viena cita latviešu

dzejnieka.

Viegla, naivi-nadsoniska jaunibas romantika apņem

KrOzas pirmo dzejoļgramatu „C eļma 1 a s ziedi"

(1004.), ko dzejnieks laida klaja, pieņēmis mazliet

jocigo, bet diezgan raksturisko pseidonimu Vēsmiņu
Kārlis. Te ir vieglas skumjas, vieglas ilgas, viegls

cīņas spars un žēlas par „mazakiem brāļiem". Se-

višķa īpatnība vēl nav izmanāma. Bālums. Jekabsona
ta laika dzejoļi („Uz musu zemes") nesalīdzināmi

vērtigaki. Ari forma Kruza vel nepatstavigs, jfitami

Treumaņa, Niedras, Raiņa, Skalbes v. c. iespaidi;
no sveštautiešiem Nadsons atradis Kruza (tāpat kā

Jūlija Dievkociņā) dzīvu atbalsi. Cik mīļš jaunajam

dzejniekam Nadsons, par to viņš runa stāstā „Miers":

„Un Nadsons bija tagad viņa vientulibas draugs. Tā

viņš (stāsta varonis) pamazam sakusa un dzīvoja ar

šo dzeju, kas prasija visas cilvēces laimi". KrOzas

romantika, mazas dziesmiņas, svešie iespaidi atgādina
vienu no mūsu jaunajiem dzejniekiem: I. Ziemeļnie-
ku. Tikai Ziemeļnieks vairs neatrodas Nadsona vara,

bet viņa pielūgtā ir Aleksandra Bloka muza. Un ari

forma Ziemeļnieks krietni gatavāks, nekā toreizējais
Vēsmiņu Kārlis. Tā tad „Ceļmalas ziedi" visumā vel

par labu un paliekamu dzeju nav saucami. Tikai viena

dzejolī („Es viens") ietrīcas spēcigakas, dziļākas sti-

gas; jau kaut kas tiešam no īstas vientulibas:

„Par zemi vakars nolaižas

Un spoži zvaigznes iemirdzas

Pie debessvelves klusas;

Es viens pa tumšo ieleju
Tik miera vietas nerodu

Un svētvakara dusas".
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Krūzas revolucionārajā lirika („Clņas dzie-

smas" v. c.) daudz vairāk skarbuma un patosa, bet

tie ir neisti. Tādus pantus primitivi-revolucionara garā
toreiz (un Laicens un Paegle vēl tagad!) dzejnieki
mēdza rakstit. Tomēr šur tur paveras ari lielāks dzi-

ļums un patiesa izjuta; ta dekabristu piemiņai veltita

dziesma „Pirma liesma" („Kāvu" I. burtnica, 1006.).
Tikai primitivi-skaļas beigu rindas traucē labo iespaidu.

Kruzas ta laika stāstos šalc dzejoļa „Es viens"

izjuta. Tomēr te ta nepārliecinoša un vāja. Garāka

stāsta „Miers" („Dienas Lapā" 1905., Nr. 195.—

212.) varonis Valdis Vītols ilgojas pec labākas dzīves

un labākiem cilvēkiem, aiziet no tēva mājas, nokļūst
plašāka sabiedriba, vēlāk Riga, iepazīstas ar jaunam
sievietēm v. t. t., bet neko nepanāk un nekur galu

galā netiek. Beidzot viņš atrod, ka īstais gala mērķis
ir — mužigs miers. Viss tas ļoti nenoteikti, bāli un

galvenam kārtam, nespecigi. Mākslas ziņā pa garāk

izstieptais stāsts ari neapmierina.
Valdis savu miera ideālu atrod lielajā vientuliba.

Ar to viņu iepazīstina viņa draugs Jēkabs, kas šo

vientulibu jau aizsniedzis (stāsta „Miers" noslēguma
„Viens", ,Jaunās Ražas" VIII. sējuma 1906.). Ari

ši liela vientuliba te vēl tumša un nenoteikta. Vientu-

liba tiešam var bat liela un atpestoša, bet no šiem

stāstiņiem mēs to izjust gan nevaram.

Interesantākas un oriģineli-simbolistiskas dzejnieka

nespēka ilgas ir tēlojumā „S 1 imi ba" („Kāvi" 1906.),
kur viņas nosauktas par slimibu. No šas slimibas

dzejnieks izārstētos vienigi „dienvidos" (t. i., plašākā
un lielāka dzīvē), kamēr „šai purva" viņa slimiba

arvien pieņemas. „Slimiba" ar savu tēlošanas veidu

un stāstijumu pirmajā personā, nāk prāta vēlākos



Kru/as stāstus lasot. — Ģimnāziste Ilga novelitē

„Ilgas dziesma" (~Pret Sauli" 1906.) tomēr at-

rod sevi diezgan drosmes, lai no nespēka un dzīves

apnikuma glābtos nāvē. — Ari Edvards (stāstiņā

„Parbra vco t" 1906.) atbrauc tēva mājas slims un

vārgs.

Interesants uztvere un darbibas ievērpuma ir pa-

domātais garākais stāsts „Dzelme" (~Dzelmē"
1906.), kas diemžēl palika nenobeigts. Reliģisko grā-

matu iznēsātajā Dzelmes tēls te atgādina Poruka

„Viesi".
Vispār par Kru/as pirmā laikmeta dzejoļiem un

stāstiem jāsaka, ka tie rāda gan nenoliedzamas spējas,
bet viņu bālums un negataviba vel neļauj par tiem

runāt kā par mākslas darbiem.

II

1905. gads izveda dzejnieku plašāka pasaule. 1906.

g. viņš laiciņu uzturējās Peterpill. Tad nāca smagās
cietumniecibas dienas par piedališanos revolūcija. Pēc

izciesta gūsta, 1908. g., Kruza sāk intensivak darboties

dzeja un pārsteidz ar gatavo formu un daudz dziļākam

jutām. Viņa jaunais mākslinieka vaigs vispirms pa-
rādās dzejoļgrāmatā „Zelta laipa" (1904.—1909.).

Ari „Zelta laipa" galvenais motivs ir nespēka ap-

ziņa, gurdas nāves ilgas un skumjas. Bet te tās ie-

tvertas mākslinieciski tiešam vertiga dzejā, apdvestas
ar tadu klusi-daiļu pazemibas filosofijti; vietām jū-
tama savada, smalka pašironija.

Dzejnieka ilgas pēc smilšu miera, pēc nāves sal-

duma vislabāk izteikušas dzejoli „Smilšu kalnā":
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„Tad likšu smiltis kājas,
Tad bēršu uz krutim tas, —

šiš mīļās smiltis, kas mani

Uz visiem laikiem klās.

Es viņas dedzis un salis,

Nu bus reiz miers man kluss:

Es gulēšu dziju zem smiltim,

Ka zvaigzne aiz mākoņiem dus..."

šis dzejols sauc atmiņa Poruka „Es nīkstu". Bet

kur pavisam citāda doma ir Porukam:

„Kad būšu es miris, tad kapa
Gan mani, lai trūdu, liks;
Bet kapa es nepalikšu,
Gars atkal man augša tiks."

Jo dzejnieks caur smiltīm pievilks rožu saknes un,

viņam bālot, rozes sārti uzziedēs „hdz pastara ba-

zūnes skan." Viņš atdzims rozēs, t. i. dailē.

Krtizas pašaplieciba spilgti izpaužas dzejoli „Na-
badziba" (1909.). Dzejniekam salda viņa vientulība,

ipaši vientulibas skaistie mirkļi:
„Es mīlu vientulibas mirkli,
Kad debesis un zeme dus, —

Un sapņos tik ar zelta irkli

Pēc baltās puķes sniedzos kluss..."

Mirkļu poēziju KrOza vienmēr pratis uztvert. Te

jau citāds skaistums, neka ~Ceļmalas ziedos", vaj

fantazij;. „Viens". Si „sniegšanās pēc baltās puķes"
tas skaistākais „Zelta laipas" lappusēs. No atsevišķiem

dzejoļiem vel pieminami: tautas dziesmu ritmā dari-

nātie „Ļauna vēsts" un ~Miglainā vakarā", raksturiskā

„Kāda vēlēšanās" (dzejnieks nevēl draugam ne slavu,
ne varu, ne naidu, ne briesmas, bet darba laimi.

Dieva mieru, mīlestibu uz „vēso jutu dzelmi" un,
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beidzot: „Baltā smilts lai tevi segtu Un par kapu
puķes dīgtu"...), ~Saules skūpstu skOpstitie" (rakstits
2. decembri 1906., tai diena, kad mira Zemgaliešu
Biruta), baladiski ieskaņota „Skaista dzirnavniece" un

viens no KrOzas vislabakiem dzejoļiem „Leijerkaste"

(1907.). Tur ta smalka pašironija, par ko minēju. Dzej-
nieks sevi salīdzina ar leijerkastnieku, kas, pret logiem
nostājies, dzied savu dziesmu. Ari visskaistākā nāk

viņu klausities, ta, kas nezin, ka laime lāsts, ka laimes

stāsts mflžam skumji beidzas. Viņš tai dziedātu savu

mīļāko dziesmu. Ļoti labi KrUza pratis dzejoli nobeigt:
„Pār strautu dzintartlru

Mirdz mēness sudraba,
Pie ta ar zelta liru

Sēd mana jauuiba...
Bet leijerkaste kauc un vaid:

Bez graša projām neatlaid

So vientuligo viru

Šai veļa vakara..."

„Zelta laipas" turpinājums ir „Salta nama"

(1913.). Lai grāmatas noskaņu raksturotu, dzejnieks
kā pirmo ievietojis dzejoli „Es viens" no „Ceļmalas
ziediem". Tomēr rāmas saules šai grāmatā diezgan
daudz un te ir nākošās „Rudens saules" pirmie stari.

Dzejolī „Nāvei" (1909.) dzejnieks saka:

„Senak, tumša, tvīku es pēc tevis, —

Tagad, kad jau dzirdu tavu elpu,
Gribu cieti, cieti noslēgt telpu,
Gribu bridi dzīvs vel but pie sevis."

Viņš grib „vaigu vērst pret savu laimi" un „laimes
tēlam klusi klātu glausties". Grib vēl „just, ko vēsta

par mīlu asinis, kas slimā sirdi spiestas." Jauki no-

slēdzas dzejols „Klusumā":
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„Un putekļus no mīļam sejām
Man tik tik reti noslaucit...

Mēs možam mīlēt nevarējām, —

Nu varam — možam nemocit..."

Ari vientulibas saltuma rezignācijas dzejoļi ir klusi-

lenigi bez rūgtuma. Dzejnieka rožu krūma ziedēs mi-

lestiba ka sārts ziediņš, uzticiba kā — zils un beidzot

izplauks aizmirstibas baltais zieds („Rožu krūms").
— Formas ziņa dzejnieks ~Salta namā" ievērojami

progresējis. Te ir daudzi nelieli, bnnumdaiļi noskaņoti

dzejoliši, piem. ~Pirmais sniegs":
„Es eju lauka. Pirmais sniegs ir biris...

Zem klusam skumjam sāpēm aizmigt ļāvis,
Es soļoju pa balto sniega lauku;
No sejas mierigs saltas pārslas slauķu

Un neredzu, kur pļava, druva, grāvis...
Es skumjas redzu tavu balo vaigu
Tik mierigu, tik mīļu, maigu
Un zinu: viss ir miris."

„Zelta laipa" un „Salta nama" pauž dzejnieka vien-

tulibu, viņa rudenigo skumju izjūtu, viņa sāpju klu-

sumu. Bet izlaužas jau pa skaidrojošam saules staram.

~Salta nama" diezgan ievērojamu vietu ieņem tul-

kojumi. Te jāmin un mazliet jāapskata KrUzas

tulkojumi-at dzejojumi. KrOza varbūt būs

(daļu Adamoviea tulkojumu atskaitot) labākais mūsu

krievu lirikas atdzejotājs. īpaši Puškinu atdzejot

viņam vietām lieliski veicas. Krūza atdzejojis gan-
drīz jau visu Puškinu; no pārējiem liriķiem viņš siste-

mātiski atdzejo Fetu, Tjutčevu, Sologubu, Baļmontu,

Brjusovu, Buņinu, Baltrušaiti un Bloku. Sie tulkojumi
izkaisiti periodika; grāmatās no tiem tikai tik, cik

uzņemts „Saltā namā".



Te nevar paiet garam vienai raksturiskai Kruzas

dzejnieka un cilvēka Ipašibai: sistēmas milestibai, kura

reizēm iesniedzas pedantisma. Ta parādās ari atdzejo-

jumos: no visiem minētiem dzejniekiem Kruza līdz

šim pa lielākai daļai tulkojis tikai viņu jaunibas un

pirmā perioda izlasitus dzejoļus, jo KrUza atdzejo
chronoloģiski un nepiekapigi, pēc zināmas sistēmas.

Ari Ģetes dzejoļus Kruza sistemātiski sācis at-

dzejot („Latv. Vēstnesi"). Kruza pieder pie Ģetes

sapratējiem, cienitajiem un pētitajiem. Vairākus gadus
(1918.--1921.) viņš cita nav lasijis, kā vienigi lielā

ģermāņa darbus un biogrāfiskus pētijumus par viņu.
Pēc Poruka nāves Kruza ir musu ievērojamākais ģe-
tianietis. Ari pie dzejnieka rāmas rudens saules filo-

sofijas bus Ģetem savs nopelns.

111

Atsevišķi jāpārrunā KrUzas kritiskie raksti un

apcerējumi. Kruzas kritiķa darbiba sakas 1903.

g., kad I. Rozeņa „Apskata" parādijās viņa recenzi-

jas par Teodora „Pumpuriem" un Birznieku Sofijas

dzejām. Tad P. Piliņa ..Latvijas Zemgaliešu Kalen-

dāra" (1905., 6. un 7. g.) parādijās KrOzas litera-

tūras apskati un, kā pirmais plašākais raksts, ~Kāv-
os" (1906.) iesāktais, „Dzelmē" (1907.) turpinātais,
bet nepabeigtais interesantais apcerējums „I ndi v i-

dualisms jaunākajā latviešu dzejā". Te

apradita individuālisma pieaugšana ari pie sabiedri-

skajiem dzejniekiem (Aspazijas, Treumaņa, toreizēja

Skalbes); te daži patiešam dziļi dzejnieku (piem. K.

Jekabsona) uztvērumi.

Vēlāk, „Latvijas" redakcija strādādams, Kruza te

00
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sistemātiski sniedza dzejoļgramatu recenzijas, pie tam

dažas diezgan plašas. KrOzas stils te vienmēr ļoti

micrigs, rami-vienkaršs. KrOza dažiem dzejniekiem

(Akurateram, Aspazijai) piegājis ļoti tuvu un dziļi
tos izpratis. Atzīmējama ari viņa lielā, plašā un sīkā

latvju rakstniecibas pazīšana, kura Kruzam piemīt, kā

ne visai daudziem musu kritiķiem. — „Latvija*' šai

laikmeta nodrukāts ari ievērojams KrU/.as apcerējums

„Z vārguļu Ed vārda stāvoklis musu dzejā"
(1912.).

Pēc kara Kruza savus interesantos dzejoļgramatu

apskatus nav turpinājis. Ari te parādās viņi pedantisms:
sakt savus apskatus no vidus viņš nevar; tad viņam
iepriekš jāraksta par visam tam grāmatām, kuras pa-
likušas nepārrunātas. Tikai dažu rakstnieku jubilejas

gadijumos viņš sniedzis rakstus par tiem. Tā viņš

apcerējis Skalbi (interesanta, pie mums neparastā vē-

stuļu formā), Jaunsudrabiņu, Annu Brigader, Jekab-
sonu. Bet visrupigakais, interesantākais un vērtīgā-
kais KrUzas kritiskais darbs gan bus „Latv. Vestn."

1923. g. lit. pielikumos ievietotais pētijums „Kau-
dzites Matisa jotu dzeja*.

rv

Kas Kārli Kruzu pazīst, tam neaizmirstami atmiņā
paliek viņa klusi-vara, neizsakāmi smalkjotigā, dzidri-

kautra un tomēr, saulaini-prieciga personiba. Un šai

vari-smalkjotigai dvēselei tik daudz bijis jācieš dzīves

rupjibas, laikmeta neželigajā brāzma. Bet tagadne dzej-
niekam apstarojas Bijuša saulainā spožumā. Un ari

tagadējas dienas reiz kļus bijušās un nav neka drūma

un drausma, jo atmiņa apskaidrojas viss.
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Trio letas trausli-intima forma vislabāk var ie-

lieties KrOzas sēri-saulainas atmiņu izjūtas. Tadeļ dzej-
nieks tā iemīlējis šo formu, ka viņa klaja laisto trio-

letu skaits jau pārsniedz pustūkstoti. Labākas no tām

kopotas grāmatiņā „T rau s 1 ā trauka" (radusies

1917.-18», izdota 1922.). Te ir gan gaišas, tīras jau-
nibas zvanu gaviles, laimigu pavasara atziņu rotātas

(mcistartrioletas: „Ina", „L)zintars", „Oaišos ceļos"),

gan sajutās dzimtene ciemojoties, kad dzejnieks ap-

staiga senos takus ar sēri-klusu prieku par Bijušo
(šas trioletas liekas ka viņjetes stāstam „Baltais avots"),
gan sāpju trioletas par mīļu, likteņa neželibas laustu,

cilvēku, par viņa ciešanām un nāvi (~Kapos", ~Parad-

iba" u. t. t. Te vislielāko sāpju smagumu apstaro

lēna pacietiba), gan pašapcere, kura (sevišķi trioleta

„lnvalids") novesta līdz izmisuma pilnai paštiesai, gan

gaišas veltijumu trioletas ar savadi-smalku smīnu, jeb,
labāk sakot, kaut ko vidēju starp smaidu un smīnu.

Grāmatiņas atziņa: viss pārvēršas brīnumā un teika,

atmiņu-pardomu caurstarots, jo:

„Ak, ari tagadējas dienas

Tāpat par bijušam reiz kļūs,
Kā tās, pie kurām sapņi sienas.

Ak, ari tagadējas dienas,
Kā stikla kalna karalienas,
Reiz teika pārvērtušās bUs".

Tikai acumirklis ir skaists un saista sirdi, bet mOžiba,
ka balta bēgļu barakā, neka nav skaista („Mužiba").
Skaisti ir vert atmiņās senos mirkļus un redzēt vietas,

kur kādreiz Ina kroņus pina, to gaišo pļavu, kur pirmās
skumjas šūpotas, to muižu ezermala, kur reiz laime

mita mīlēta meitene (nak prātā Ineses Farnkraut tēls

no „Baltā avota"). Tādēļ lai slava jaunibai un viņas
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daiļumam, jo tikai reiz gada ievai raisās ziedi, un

tikai reiz pirms možu tumsas sirds silst aiz gaišas
laimes (~Reiz gada").

Forma KrUza te aizsniedzis ievērojamu pilnibu, jo
visas šis trioletas ir viegli-dzidras, muzikālas, daiļi-
trauslas. Ka jaukākas un melodiskākās jāmin: ~lna",

„Dzintars", „Lakstigala" (mainošas 1 un i skaņas labi

izteic lakstigalas dziedāšanu), brīnišķa „Menesnica"

(te m skaņa mirdz menesnicas maigums), laba, dzir-

diga krēslas trioleta „Kreslas skaņas", sirsnigā „Zvaigž-

ņu gaisma" un jaunibas gavilēs līgojošais „Rožu rīts".

Pārejas triole tās dzejnieks novērsies no trio-

letas īsta satura, kas var but tikai trausli-intims. Tā-

dēļ neno/imigas man šķiet KrUzas trioletas ar vē-

sturisku, mitoloģisku un īpaši ar etnogrāfisku vielu,

kadu dzejniekam ļoti daudz. „Trausla traukā" tur-

pretim nav nevienas sliktas trioletas.

Vēl gaišāks un smaidoši-pardomigaks dzejnieks var-

būt ir dzejoļos „R ūdens saulē", kuri kopojuma
līdz šim vel nav izdoti. Te ir brīnišķas bērnibas idiles

(„Beļu buda"), kur dzimta būda un viņas apkārtne

pārvēršas savadi-skaistā pasaku malā:

~Es apmaldos un dziļi mežā ztidu...

Un liekas man, ka visas malas zied...

Un augstuma pār veco Beju būdu

Tik skaisti, skaisti savāds putnis dzied..."

Te ir atmiņas par pirmo naivo, bet jauko mīlestibu

skolas laikā, humora cauraustas (~Savā solā", „Sal-
mu vezums"), te ir atmiņas par kadu ganu zēna rudeni

(„Rudens"), kad viņš paliek viens laukos, bet viņa
izredzēta „sien grāmatas un sapņus kopā" un dodas

uz Rigu. Tad cita dziesma jāatceras tas laiks, kad

dzejnieks gājis tālus ceļus kā kolportiers. Un tad jau



nak latvju bohēmas agra un skaista ziedoņa atmiņas
(„Agrais ziedons"), kad vakaros pie Jūlija Dievko-

ciņa dziedāja Baltpurviņš un Akuraters, bet Jānis Za-

lits spēlēja:

„
Ikviens grib rādit savas spējas

Tam kritika, tam dzeja, stāsts...

Un pat bez konjaka un tējas
Mus lampas gaisma glauž ka glāsts."

Un tas viss ir kā pasaka, ka brīnums, ka skaists

un savāds sapnis. Un par visu mirdz rudens saules

rāmais zeltojums.
„Rudens saulei" pievienojas kads, gan tur neie-

tilpstošs, dzejojums „Agrais rīts" („Latv. Vēstn."

lit. piel. Nr. 4., 1923.). Te dzejnieks vēlreiz apdzied
savas ganu dienas, brīnišķi attēlo jauku vasaras svēt-

dienas ritu un savu skaidro mllestibu uz kaimiņu

ganu meitu. Si bērnibas mllestiba ka savāds talismans

pavada dzejnieku visa mūžā:

„Es biju aizmirsis, ka dzīves vaiņaga
No baltās bērnibas tu paliec vieniga,
Ko vairs ne laika lāsts, ne laime neaizēnos,
Līdz kamēr aizbraukšu es Lētas viļņos 1ēn05..."

Sa gana sapņi ir tas mužigais mīlas un dailes

slāpju mantojums, kas ari Akuratera „Degošas salas"

Smailim dots uz možiem... Varbūt tikai Poruks vēl

tā slavinājis savus zena gadus, ta brīnumā zemojies
savas agras jaunibas priekša, ka to ~Agrajā rītā" un

citur darijis Kārlis Krūza:

„Kam gaišāks ganu laiks gan berniba reiz bijis...
Kas vairāk vaiņagu ir saviem sapņiem vijis,
Tiem sapņiem pirmajiem, kas sirdi sametās,

Kad ziedu bij tik daudz vēl visās atmatās?"
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Dzejoli „V ieg I a sirds" Kruza ielicis savu ta-

gadējo dzejnieka dvēseli un šis dzejols papildina „Zelta
laipa" ievietoto „Nabadzibu". No dievu veltēm vēr-

tigaka ir „Viegla sirds". Ja nāk negaiss, var cerēt,
ka tas jau pēc stundas bus stājies. Katrs darbs var

lieti derēt, ja tas attur no niekiem; un ari nieks, ja
tas spējis dzīt no prata ļaunas dziņas, ir noderējis.
Par nepelnitu pajajumu var tikai pasmieties.

„Kas zākājams, tas citus zaķa,
Kaut visiem viena saule mirdz...

No dievu velteni vertigaka
Ir visas vētras viegla sirds."

V

Pec ilgākas klusēšanas 1918. gada Kārlis Kruza

saka nakt klajā (A. Benjamiņa „Latv. Almanacha"

1919. gadam) ar prozas darbiem. Te viņš jau
parada daudz lielāku prozaiķa vingribu un cietibu,

tāpat ari vēlākajos stāstos. Tomēr tādu formas glu-
dumu, dzidrumu un skaidribu, kada viņam ir dzeja,
KrUza proza neaizsniedz.

Ari stāsti grozās ap bernibu un atmiņām. Vispirms

jau tieši vesels nodomāts tēlojumu cikls nes virs-

rakstu ~A m a s un atmiņa s". Te atkal sastopa-
mies ar dzejnieka zināmo pedantismu, jo visi klajā
laistie „Ainu un atmiņu" tēlojumi sakas ar Ab, gluži
ka kadā konversācijas vardnicā (Abava. Abonents.

Abordaža. Ābrams.). Ka redzams, ari virsraksti tādi

varduiciski. Visdzīvāk un sirsnigak uzrakstita atmiņa
„Abonents", par to, kā dzejnieks jaunibā kļuvis karsti

karotā „Majas Viesa Mēnešraksta" abonents.

Sis cikls aprāvās. Nākošais noveļu cikls Kruzam
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radās ap 1920. gada ziemsvētkiem. Tie ir visi ziemas

stāsti, jeb, dnzak, ziemas pasaciņas, jo te atmiņas,
burviga pagātne, jaucas tagadnes reālajā dzīvē un

rada dlvaini-fantastiskus izjutumus un piedzīvojumus.
Tādas reālas pasakas, kur tagadne apvīta ar pāgātnes

vizuļiem, musu rakstnieciba radijis vienigi Kārlis Kru-

za. — 1920. gada decembrī dzejnieks nopietni slimoja
ar krutim, nevarēja atstāt gultu un gulēja, gandrīz
viens un atstats, maza, drēgnā ceturtā stāva istabiņā.
Un šai mocošā laika, kad tas nu maz vien bij iespē-

jams, viņš ķērās pie spalvas, lai uzrakstitu savādo

ziemsvētku noveli-pasaku „Baltais brīnums" („L.
Vēstn." 1920., Nr. 136.). Te dzejnieks tēlo, kā viņu
no slimibas gultas, kažokos satītu, jauna, daiļa mei-

tene aizved pie sevis, uz lauku mājam. Tur ši meitene,

viņas mate un jaunākas māsiņas dzejnieku kopj ar

lielāko rflpibu un gādibu un apber viņu ar visādām

laipnibam un uzmanibam. Mostas daudz jauku, aiz-

mirsušos atmiņu un, kā izrādās, tad laikam ari jaunās
meičas māte dzejnieku jaunibā mīlējusi. Dzejnieks te

saka: „Cik skaisti ticēt brīnumam, cik jauki domāt,

ka sapnis ir patiesība". Ari senatnē, barbaru laikos

fantāzija šķistijusi rupjo patiesibu. „Ari toreiz augstu
starp debesim un zemi pacēlās gaišie laimes dārzi,

kuri atvērās tikai tiem, kas daudz meklējuši un cie-

tuši un sasnieguši beidzot lielo skaidribu..." Dažs

te teiks: ta ir naivitate. Var jau būt. Bet spodra tomēr

ir dzejnieka sirds, kas var atmiņu sapņos bez rūgtuma

un naida pārradit drūmo tagadni. Sevišķi, kad dzej-
nieks raksta: ..Tādu rupibu tikai reti kāds pieredzējis...
Varbūt tikai Qete vecuma dienas" — un, kad zinām,
cik bezgala tāli, to rakstot, bij Kārļa KrOzas apstākļi
no Ģetes komforta.
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No pārejam Kruzas novelēm šai garā minamas

„Brauciens puteni" („Latv. Vestu." 1921.), kas

šur tur liek atcerēties agrāko „Slimibu" un „Bada
ēna" („Latv. Kareivja" pielikumos 1921.), kur labi

attēlota revolucionāras bohēmas pasaule īsi pirms 1905.

g. brivibas dienam.

Visaugstāko sasniegumu šai atmiņu fantastika KrUza

ieguvis pec apmēra lielākajā sava darbā, stāstā ~Balt-
ais avots" („Briva Zeme" 1922). Sim stāstam

ir jau romāna apmērs: 15—16 loksnes. Viņa kon-

struktiva uzbūve ir ļoti interesanta un tas aptver
notikumus dzejnieka dzīve apm. no 1909.—1915. ga-

dam, kad vācu lielgabali jau dun aiz Daugavas. To-

mēr pa vidu, dzejniekam dzimtene ciemojoties, nak ari

tālākas pagātnes atmiņas. Dzejnieks reiz dzird, ka

viņu telefona uzrunā kāda noslēpumaina balss „no

tāliem, tāliem laikiem". Tad nu viņš dodas meklēt

noslēpumaino runātāju, nevar to atrast, bet galu galā

viņam šķiet, ka ta — viņa jauniba, viņa jaunibas ml-

lestiba. Un šo agra jauniba iemīlēto meiteni Maiju
Norlauk viņš atrod Riga, ka sievu pie nemīlama vira

sāniem, ši Maija, ši jaunibas milestiba nu ir dzej-
nieka mūžam nemirstošais tels, kas iet līdz visai viņa

dzejai. Ta ir Arāju Milda jaunibas stāstā „Miers", ta

ir daudzu dzejoļu varone, ta ir „Agrā rīta" ganu meita,

ta ir kāda meitenite, kura pazib „Baltā brīnuma" pir-

majos atmiņu atspidejumos.
Interesantākais ~Baltajā avotā" tomēr bohēmas dzī-

ves attēlojumi un pazīstamu dzejnieku raksturojumi.
Ta slimais, lielais vientulis-dzejhieks Pakurs (domāts

Poruks) parādās tikai reiz, bet attēlots tik asiem un

zlmigiem vilcieniem, ka no atmiņas izzust nevar. Ari

pārējos cilvēkos viegli saskatāmas raksturiskas un pa-
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kundzi, Jekabsons, Emils Dārziņš, Atis Ķēniņš, Virza

etc. — „Baltais avots" tomēr bus KrOzas ievēroja-
mākais darbs proza.

VI

Kruzas dzeja kļuvusi gluda, smalki noskaņota, it ka

vēsa, reizēm pat salta. Bet cauri šim kristalainajam
formas ledum redzami dziļi, kaut mierigi un klusi,

ūdeņi. Spid rudens saule. Bet no skaidri-vēsajiem Ūde-

ņiem vēl šur tur izšalc un izlaužas sāpju straumes. —

Tomēr tās atkal aptur savu drūmo šalkšanu. Filoso-

fiskaja dzejoli „Visam sapcm vajag izsāpēt" dzejnieks

nāk pie atziņas:
~Visam sapem vajag izsāpēt...

Agrāk, draugs, tu mieru neiegūsi,
Kamēr kluss ka kapa miega kļūsi...
Visam sapem vajag izsāpēt..."

Visam rozēm vajag noziedēt, lai ~balakā rīta" nekas

vairs nesaista skatu, visam stigām vajag izskanēt, visām

krasam nobālēt.

„Visam sapem vajag izsāpēt,
Lai pie vientulibas veļas ostas

Nemiers vēl un ilgas nepamostas,
Kad tu, tumsa, tumšos spārnus plēt..."

Ta ir Blaumaņa dzejoli .Jāpārcieš" izteiktai at-

ziņai radnieciga. — Citos KrOzas pedejā laika dzejoļos
redzama liela gataviba. Skaista, rami-vientuliga va-

kara glezna notēlojas dzejoli „Vakars" („L. Vēstn."

1923, Nr. 47):

„Vakars iet gar rudu rudzu lauku,

Nezdams rokā pilnu rasas trauku,
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Ko tas, klausīdamies viļņu čala,

Piesmēlis ir skaidra strauta mala."

Plastisks un mu/ikals ir otrais pants:
„Lauks jau mana vēso viļņu veldzi,

Nesajūt vairs svelmes slapju smeldzi,

Migla sak no melnam dzelmēm celties,
Sāk par pļavām viļņodama velties."

Tādi pat daiļi ari pārējie panti. — Bez trioletas

Kruza iemīlējis ari citas klasiskas formas. Tā t ēr-

ci nā dzejnieks dažreiz („Vakars pie juras", ~Ritums"

1921) iegUst ievērojamus panākumus. Minētajās ter-

cinas skaists gurda jūrmalas vakara tēlojums saskan-

sakust ar dzejnieka sirds klusi-dzeļoša nemiera iz-

jutām. Arvien vairāk Kruza pedeja laika sak dzejot

sonetas formā, kur viņš sasniedzis lielu technisku

izveicibu un daiļumu. Sals sonetās viz un staro tas

pats pazīstamais rudens saules miers, bet vēl it ka

svētāks un apskaidrotaks. Tā sonetu ~Saule rieta"

dzejnieks nobeidz:

„Tev visa zUdišanas liekas lieka:

Un sveicienu tu skaidram zvaigznēm suti

No dzīves apskaidrota ceļinieka."
Oarigi apskaidrotu mllestibu izjutām sonetu „Maigā

miera" lasot. Te dzejnieks dziļi mīlētai sievietei bei-

gās pasaka to, kas viņam liekas mīļākais un jaukā-
kais apzīmējums: viņam šķiet, ka ta Initu viņa pirmā
līgava...

Soneta „Jaunas sejas" dzejnieks ar domātajā ap-
skaidrību raugās nāvei sdjā:

„Es gaišs un mierigs aiziešu uz mājam,
Kad baltie ceļi bus reiz izstaigāti,
Ar balu miglu skaidrie kalni klāti

Un klusēs lapas dzeltenās zem kājām..."



Viņš un viņa pasaule iznīks, bet par to nav ko

bēdāt: jauni ļaudis nāks vietā un dzlviba paliek ne-

beidzama:

„Vēl saulē mirdz tās pašas gaišās ejas
Bet jauni putni klusos krastos klaigā
Un dzelmē spoguļojas jaunas sejas."

Kārlis Krūza dzimis 1884. g. Kurzemē, Jaun-Žvār-
des pagastā. Apmeklējis Reņģu pagastskolu. Staigājis
kā kolportiers un mācijies fotogrāfiju Pļaviņās. Vēlāk

pārnācis uz Rigu un nodevies rakstniecibai. Piedali-

jies 1905. g. revolūcijā, apcietināts un diezgan ilgi

nosēdējis cietumā. Pēc tam dabūjis vietu kā žur-

nāla „Zalktis" korektors un ekspeditors. „Zalktrm"
apstājoties, Krūza (1909.—1917. g.) darbojās „Lat-
vijas" redakcijā kā korektors un mākslas kronikas va-

ditajs. Kas pazīst dzejnieka pedantismu, sapratīs, ka

Krūza ir bijis varbūt visideālākais mūsu korektors,
kas savā avizē gandrīz nevienu kļūdu visos ilgajos
darba gados nav ielaidis. No 1920. g. Krūza Rigā
darbojas ari kā latvju valodas skolotājs un ieguvis
skolēnu mīlestibu un simpātijas.

Krūzas pirmais darbs ir kāds „Vispārigā Zobg. ka-

lendārā" uz 1901. g. iespiests dzejolis. Viņa vēlākā

gaitā ari viņam Rūdolfs Blaumanis daudz līdzējis. Krū-

zas jaunibas dzeoļus „C eļma 1 a s ziedi" izdeva

Zvigurs un Eksteins 1904. g. Nākošā grāmata „Cī-

ņas dziesmas" 1905. g. iznāca Krūmiņu Jāņa ap-
gādibā. Pēc tam Krūzam iznākušas vēl tikai trīs grā-

matas : dzejoļkopojumi „Z ella laipa" un „S all ā



71

namā" (..Strēlnieka" izd. 1909. un 1913. g.) un

trioletas ~Trauslā trauka" (~ Vaiņaga" izdev.

1922. g.). Sals trijās grāmatās nav ievietota ne sestā

daļa no Kruzas dzejoļiem; tie izkaisiti periodikā. —

Bez pseidonima Vēsmiņu Kārlis Kruza parakstījies bieži

ka Bendradarbis (sevišķi humoristiskos dzejoļos)
un ~Latvijas" Skaidienā reizēm ari kā Hailans.

Par Kruzu plašāka apcerējuma līdz šim nav.





Karlis Strāls
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KARLIS STRĀLS

I

Kārlis Strāls ir pasaules sāpju dzejnieks. Viņš dvē-

sele traģiskākais no četriem šai grāmatā apskatitiem.
Austriņš savus Necilvēka murgus apskaidro klusuma

gavilēs, savus nāves rēgus iznicina rāmā epikurisma.

Jekabsonam pestīšanu sniedz bernišķi-skaidra pa]āviba
Dievam. KrUzas skumjas iegūst mierigumu rudens sau-

les mīļajā gaišumā un dzejnieks nak pie atziņas, ka

vērtigakā velte ir visas vētrās viegla sirds. Strālu

terpretim gandrīz nekad neatstāj viņa sāpju sajūta;
šās sāpes viņš redz tiklab sevi, kā dabā un cilvēkos,

visā pasaulē. Bet šās sāpju smeldzes dziļais pirm-
avots ir sieviete — nelaimigas mīlas un gruzdošas
kaisles mūžam neatrisināmais problems.

Strāla bērnibu izlolojusi Daugava, viņš īsts Dau-

gavkrastu bērns. No mazām dienam dzejnieks pazīst

daugavmaliešu, pārcēleju un plostnieku dzīvi, viņu
īpatnējo prieku un bēdu pasauli. Viņa bērni, viņa

sapņotaji-zēni visi ir daugavmalieši un visiem viņiem
paša autora sejas īpatnējie vilcieni; visiem šiem bērnu

stāstiņiem autobiogrāfiska nokrāsa.
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Smalki-vārais Noliņš stāstā „Tek v, teku, ne-

panāku" (1903) ar savam mākslinieka tieksmēm,

ar ilgošanos tikt Riga un ša sapņa nepiepildīšanos liek

sajust pret sevi musu simpātijas un pieder pie mī-

ļākiem sapņotaju-zēnu teļiem mlisu rakstnieciba, kur

viņam daudz gara radnieku (Sudrabu Edžus, Poruka,

Saulieša, Kleinberģa, Akuratera, Baltpurviņa zēni). Visa

Daugavas atmosfēra, laivinieki, naktsmājas krogā, ie-

pazīšanas ar Dzintaru — viss tas tēlots tik vicn-

karši-patiesi, tik brīnumjauki. Bet ari sapņainais No-

liņš jau jut dedzinošas kaisles elpu, naktī ar krodzi-

nieci vienā gultā guļot.
Otrs ļoti labs Strala bērnu stāstiņš ir „V a j tu

nāksi atpakaļ?" Parcēleja delens Plaudis gan
ir vīrišķigaks, skarbāks, stingrāks, neka Noliņš. Ari

viņš pārdzīvo sāpigu sapni, epizodiski satiekoties ar

skaisto ķestera meiteni. Plaudi nomāc nabadzibas un

neveiklibas kauninoša apziņa, bet viņš paliek spitigs
un lepns.

„A n d i ņ š" ir tas pats Noliņš, kas sapņo par aug-

stam lietam. Un, kā Plaudis, viņš mii sabiedriski par

viņu augstāk stāvošu skuķiti-ģimnazisti. Ari te na-

badzibas un sociālas netaisnibas lāsts.

„Krēsla" ir meistariska miniaturglezniņa, ka divi

zēni sagaida mazu brāliti ierodamies.

„M ukel ill un Griet iņ a" varone ir meitenite

— aptieķnieka meitiņa, kura ar īstu bērna pieķeršanos
mīl vecu zirgu Mukeliti. So Mukeliti nu grib vest uz

„gliemežu dīķi", lai viņa piesūktos dēles, kas vaja-

dzigas aptiekai. Grietiņa visādi mēģina Mukeliti glābt,
bet kad cits nelīdz, viņa nakti iebrien dīķi, grib iz-

vest Mukeliti, samercejas un mirst. Pār visu stā-

stiņu dveš tādas vieglas miligas sāpes un autors jut
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līdz tikpat meitenitei, ka vecajam zirgam. „Muke-

litis un Grietiņa" maigākais un vieglākais no Strala

bērnu stāstiem.

Visos aplūkotos stāstiņos autora skumjas vēl vie-

glas, tomēr jūtamas un īpatnējas. Viņas dominē; ne-

viens no šiem bērniem (epizodiski zīmētos ~Krēslas"

zeņķus varbūt izņemot) nav veseligs, jautrs, robusti-

priecigs, bernišķi-olimpisks. Tie visi cietēji, ilgotajl,

sapņotāji, kuros tomēr iegruzdas pa tumšai kaisles

un naida dzirkstelei.

Līdz lielai traģikai izaug Saul i š v Pētera tēls

(„S aul i š v Peters", grāmata ~I'guņainie krasti").
Šis sapņainais fantastiskas laimes zemes ~Bdamas"

iztēlotajs ar skaidri-mirdzo dzejnieka sirdi ir vien-

kāršs Pļaviņu tirgotajās dels, kas pārdod frontes ka-

reivjiem pīrādziņus un 1017. g. rudens kara kata-

strofa iet boja. Garā viņš Noliņam un Andiņam tu-

vākais rads. Ša puisēna traģika te pieņem simbolistiski-

vispasaulisku nozīmi: rupjākas cilvēku sadursmēs vien-

mēr tiek notraukti daiļākie, smalkākie ziedi. Nak prata
dzejnieku un dzejas liktenis vispār kara laikos. Pats

Peters, viņa masa Madiņa, visa kara ielenkto Pļaviņu
apkārtne un ļaudis tēloti ar apbrīnojamu, pat lielu

mākslu.

II

Nevien bērnu sāpes, ari pieaugušo mokas tēlojis-

radijis Kārlis Strals savos pirmajos stāstos. Te ir

šausmigi gabali no „pelekas ikdienas" „Tvana" un

~Paligs p i Ilgam". Pirmajā stāstiņa rupjš var-

raacigs virs gatavs slimo sievu nomocīt un bērnus

noslāpēt tvana, lai tik pašam butu omuligi. Otrs tēlo-
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jums ir pār šur tur jau apstrādāto vielu, ka bagātam

piederoša suņa dziviba ir dārgāka par nabaga vira

dēla dzlvibu. Abi šie stāstiņi naturalistiski smagāki,
nekā stāsti no bērnu dzīves. Tomēr viņi spēcigi uz-

rakstiti un stāstitaja talants viņos gaiši izmanāms.

Daugaviešu dvēsele dziļi un spēcigi izteikusies dze-

joli „P los t n i ek i" (dzejoļgramatā „Zirnekļa tiklā"),
viena no Strāla pirmā laikmeta labākajiem dzejoļiem.
Skaists jau pats sākums:

„Plaši, plaši plūst Daugavas dziesma.

Mēness sudrabs pa atvariem trīc,
Sen jau izdzisa vakara liesma,
Radžu krasti zib balti ka krīts."

Ari plostniekam ir grūti šķirties no sievas, ari plost-
nieka cietajā sirdi var iezagties žēlas. Bet —

„Klaus, ko sirmgalvs tev teic: ja ir grūti
Panest šķiršanos — kreklu nost! raerc,

Sievu pieminot, ūdeni krūti:

Necieš plostnieks — nav plostnieka vērts!"

Inteliģentu ļaužu sāpes atspoguļojas vairākos stā-

stiņos-skicēs. „Mājās" (1903), par mājas pārnākušo

diloņslimo, nabadzigo studentu, ir tiešam glīts un

izjusts „štimmungas gabaliņš", kā to nosaucis Blau-

manis kādā vēstule gabaliņa autoram. — „G)ēvu-
mā" tēlotais Pauls ar savu spitibu rada zēnam Plau-

dim no „Vaj tu nāksi atpakaļ?" Tikai viņš vēl spl-

tigaks; tomēr atzist sevi par gļēvu, tiesa sevi. Ari te

nabadzibas kauna lāsts. - Tas pats kauns no na-

badzibas un vecajiem zābakiem maksliniekam-bohe-

mietim Palnim psicholoģiski smalkajā tēlojuma „Z ā -

baki" (1907).

Krievijas zaldātu dzīve notēlojas stāstos „X at ri-

ti it c" (1904) un „V ie n s solis sāņus". Ta ir
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kareivju dzīve pirms un ap 1905. gadu. „Katrinite",
ši diezgan interesanta poļu sādžas skuķite, gan stāsta

drusku pa mazāk nak redzama. Un viņas pielūdzējs,

inteliģentais lativetis-apakšvirsnieks Antons, pret viņu
izturas pārak platoniski-kautri. Tomēr Katrinite ir vi-

sas viņa dzīves un domu centrā. Stāstā redzami ari

tie saviļņojumi, kuri nāca par karaspēku (kaut pa-

vāji) pirmās Krievijas revolūcijas priekšvakarā. — Tu-

vāks karaspēka psicholoģijai, vecā režima nomācošai

atmosfērai ir stāsts „Viens solis sāņus" par disciplinas
noteikumu nejēdzibu.

Mākslinieciski vertigakais no Strāla šās grupas stā-

stiem gan būs „Nakts" (1906), ārkārtigi dzīva aina

no 1906. gada šausmu ziemas. šķūni, pa naktim, slēp-

jas tie, kuriem iemesls baidities un pa dienu sarodas

atkal mājas. Bet no rīta mājās ienāk zaldāti, meklē

pēc ieročiem un aiziet, gan neko sevišķu nepadari-

juši. Ziemas nakts un rīts, zaldātu meklējumi pēc

ieročiem, sevišķi tas zaldāts, kas ēd tauku riku un

vēlāk iesit Andžam, svešo šausmu nesaskaņa ar lauku

ziemas mieru, — viss tēlots tiešam apskaužami spilgti,

patiesi un mākslinieciski. „Nakts" pieder pie visla-

bākā, ko Strāls prozā sniedzis.

111

Sievietes, mīlas un kaisles miklu minējumiem zie-

dotas Strāla grūtākas, sāpigakās, varbūt izjustākās lap-

puses. Strāla „sievišķiba mūžigā" ir tumšs spēks, no-

mācošs, čūskaiņi-viltigs, raganiski-valdniecisks, vampi-
riski-izsūcošs. šim tumšajam spēkam spiests pado-
ties un kalpot stiprais vīrietis, lai gan viņš reizēm
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cīnās. Madonnas gaiša teļa Strala dzejā tikpat kā

nav; viņa dieve ir Venera.

Jau viena no pirmajiem stāstiem „Č 0 s ka i rada"

Strāls meistariski attēlojis kadu kaisli-vieglprātigu „Ri-

gas skuķi", kura kaist viena mužigā kvēle, no kuras

izdveš rupjš, bet stiprs zemisks skaistums.

Stāstā „Dieviņa ļaudis" un dramatiskā skice-

jumā „Sāp jv teika" skan miesas un Erosa sla-

vinājumi. Kurzemes klajuma ķieģelnica dzīvo „Die-

viņa ļaudis", sektanti-virieši, kuri sevi sakropļo, ta

ka paliek nederigi vīrieša dabiskajam uzdevumam. Un

ari jauneklis Daunis, kas uzaug pie viņiem, pēc tam.

kad jau „grēkojis", krīt nožēlošanā un ļaujas sevi

sakropļot. Bet viņa sieva Mirdza otrā jauniba sāk

atkal iedegties kaisle un atrod draugu vira cepļa
meistara. Dauni nosit ar ķieģeļa gabalu viņa pa-

ša dēlēns Tunitis, pirmā „greka" auglis. Mirdza

un vlrietiski-robustais, spēcigais Darbiņš nu triumfē.

— Triumfē ari otra Mirdza, ~Sāpju teikas" varone.

Pār vārgā vira līķi ta sniedz roku otram, stiprajam

un vira matēs dusmu sauciens „netikle!" izskan gaisa.
Te triumfē mate, bet sava mātes apziņā neželigā,

dzīvnieciska, „demoniska" māte. — No abiem gaba-
liem mākslas ziņā vertigakais „Dieviņa ļaudis", garākā
K. Strala novele. Sevišķi jaunekļa-Dauņā instinktu mo-

šanās tēlota skaisti un ar lielu vienkaršibu. Lieliskais

Kurzemes klajuma tēlojums stāsta sākumā un beigas

pārgājis jau lasāmgrāmatas.

Sieviete-atriebeja radita stāstā „Adrastea" (1906).
Ziemas nakti jauna meitene nogalina kamanas braucot

kaisles pārņemtos trisdesmitsešus matrožus-eksekuto-

rus un viņu virsnieku, kurš tomēr pagūst iešaut lodi

meitenei krūtis. Bet astoņi gūstekņi-revoluciouari tiek
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atsvabināti. Drausma aina, lieliski izdomātais sižets ie-

tērpjas rami-koncentreta izteiksme. Jūtama Edgara Po

elpa. Sieviete-ragana un atriebēja. Si Adrastea veic

to, ko gribēja ģimnāziste Milda Skalbes stāsta „Dzl-
viba".

Novele no Kristus laikiem „Arele" (1906) visspilg-
tāk rada Strala sievietes uztvērumu. Romietis Girioss

dzirdējis par judu zemes pravieti un dodas viņu meklēt,
jo viņa sirds ilgojas pec ta. Bet jau tuvu pie Jeru-
zalemes viņš sastop daiļu ebrejieti Areli, kura viņu

ieviļ pie sevis. Viņš aizmirstas tas skūpstos, grib
izrauties, bet viņa to nelaiž. Tad garam aizved viņa
ilgoto pravieti uz Golgātu, bet Arele aizklāj viņa acis

ar saviem matiem. Stāsts ar skaisto, labi stilizēto

austrumniecisko izteiksmi atstāj mūžam neaizmirstamu

iespaidu.

Pirmajā dzejoļgiamata ~Zirnekļa tikla" (1910)
nodaļa „Eross" un citur ieverptas dzejnieka atziņas

par sievieti un mīlu. Tur ir Dauņa llgsmā „pavasara

atmoda":

~Nac! Kamdēļ kailos plecus segt
Met visu nost! Tu esi daiļa!
Tev dzirkstelites acis deg
Un pretim smejas saule kaila."

Bet ietrīcas jau raganiskais, melni-sarkanais, dze-

ļošais. Uguniga sieva dabu „eža kažociņu" un prie-
cājas:

„lelldišu gulta,

Sasaritinašu,
Nemīlamam vīram

Pirkstus sabadišu."

Ļaundarim, ceļmala pie kauna staba sietam, iet

garam tūkstoši, viņu zaimo un apsmej. Sieviete-mlleta
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paiet garam, neteic ne vārda, bet dara vairāk sāpes,

kā visi tūkstoši („Ļaundars", 1003). Nakti viss dus,
bet grēkam nav miera. Karsts viņš glūn, sauc un

māj, stiepdams karstas, kaislas delnas (~Grēks"). Un

sonetē „Sieviete" dzejnieks saka:

„Tu vari visu panest, visu ciest,
Tu vari neievērot zemes naida,

Bet viņas acu kvēles, viņas smaida

Un viņas skupstu tevim nepieciest."

Viņa nelaimiga mīla sagruzd „Tumsas sonetes"

„kruts atveras: Tā katrā pukstā tiecas

Pie tevis mana sirds, bet, dziļa krēsla tītam,

Man jānes garam ta bez laimes un bez priecas."

Sirds dzejniekam izplēnējusi ka pelni. Viņš sievietes

acu karsējoša vara kļuvis slims. Viņš alkst negaisa,

viņš ies vēl reiz bezceribas kara, jo šā i karā naks

nāve un tad rims ari sāpes.

Si sievietes likteniba parādās ar vēl lielāku speķu
Strala vēlākajā dzejā. Poēma „Kains" (1011) Kains

ir griezsirdigs uz Ābelu. Un no šas sagruzdošas ne-

apmierinātas mīlas kvelmēs izaug pirmā slepkaviba

un tai sekojošais Kaina izmisums. Tā tad greizsir-
dība, nelaimiga mīla ir visu moku pirmmokas, visa

pasaules posta celons. — Strala nesaudziba no sveti-

mistiskas Kristus dzimšanas leģendas izveido epiku-
riska Romas patricieša un jaunas Betlemietes mīlas

stāstu, kā tas redzams stilitiski ļoti gatavajā „Z i c -

mas pasaciņā" (1920). Te atkal triumfē mate,

ne kaisli-robustā („Uieviņa ļaužu" un „Sāpju teikas"

Mirdza), bet leniga, piedodoša. Te vienigi (gan ne-

skaidri) pamirdz Madonnas vaigs Strala dzeja. Bet

dziļāk ieskatoties ari viņas seja ir Veneras vilcieni.
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Mīlas traģisko noslēpumaino liktenibu izsmeļ kāds

no Strāla jaunākajiem dzejoļiem ~Mīlas noslēpums":
„Es nezinu, kurp es eju,

Jo zinu, tas nesastapšu.

Un, ja es sastapšu viņu,
Tad uzrunāt nepatapšu,

Un, ja es to uzrunāšu,

Ta noversisies un klusēs

Un, ja ta atbildi dos,

Starp mums kads noslēpums dusēs.

Un ja šis noslēpums zustu.

Ta tomēr nekļūs mana:

Un, ja ta mana kļūs,
Sirds degs no ģifts un tvana."

Pie sievietes ejot pārņem tas pašas uztraueoši-baigas
un reize saldi-ligsmas jutas, kādas uznāk nāves tu-

vuma uz kaujas lauka. Un poēma „Kauja pie Cilemu-

I.iepas" stastitaja apjukums pirms kaujas sauc atmiņa
citu mulsumu:

„Es atminos: vaj ta uz trepju kapēm.

Kas ved pie viņas, nešūpojas krūts

Starp ceribu un bezgaligam sāpēm?'*

Kadā vizijā ši drausma Venus dzejniekam parādās
ari kā atpestitaja. Vakara pec kaujas, nabadziga Oali-

cijas ciema, viens staigājot, šo Veneras parādību redz

virsnieks Augusts Steģis: ~Karogi miermlligi locijas,
kada sviniba piepildīja pasauli un muziķa tika ar-

vien plašāka un svinigi cildinoša un suminoša kādu

neredzamu, visu aptveroša prieka un krāšņuma iemeslu.

Un tad kaut kur it ka klusi šalca jura un tuvojās
viņam arvien tuvāk, mirdzēdama saules gaviles un

saceldama kādas dziļas milestibas priekšsajūtas; un

viņš jot sev blakus un visapkārt vīriešus un sievietes
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un neskaitāmus rožainus amorus gaisa; un iz jūras
uz liela gliemežvāka parādās neizsakami-daiļā Venus-

Afrodite un nav iespējams aptvert, vaj viņa ātri slīd

pret krastu, jeb tuvojas kopa ar visu llgsmojošo jūru
— bet viņa nak, viņa nāk!..." (romāns ~Karš").

Ja ši Venera nāktu tāda, tad bēdas un sāpes pār-
vērstos saulainā llgsmē. Bet viņa nak kā postitaja,
kā nelaimes un traģikas nesēja. Tāda ir Kārļa Strāla

atziņa.

IV

Strala dzeja daudz mistikas, daudz tumšas pašapceres.
Simbolistiskajos prozas tēlojumos „0 r0 tu m a dzies-

ma" (1907) un „Kalejens un princis" (1909)
dzejnieks nogrimst drūmas nojautās, pie kam sim-

bolitiski dziļš un īpatnēji uztverts otrs tēlojums par

„kalejenu", šo robusto, nicināto, iekarojoši-ļauno pirm-

varu, kas tiecas pēc „princeses", t. i. dailes-sievietes,

un beidzot, apreibinājis viņu ar sava spēka rupjumu,
nāk pie mērķa. Kalejens dzejniekam vēlāk galigi iz-

vaidojas vispasauliski-traģiskajā Kaina tēlā.

Strala mistikai nav Jekabsona bernišķigā gaišuma,

viņā vairāk tumsas un grūtuma. Tomēr „S one tu

vaiņaga" (Liec visas ceribas uz Dieva lielo prātu
— 1908) izskan pilniga paļaušanas „lielajam valdnie-

kam, kas valda debess pakalnos", kas stāvēs līdz

ceļos un ari neceļos. Si reliģiski-svetlaimiga paļāviba
ta pati, kas velak šalc Jekabsona apskaidrotās mel-

dijās. Liels pārdzīvojums dveš no „Sonetu vaiņaga"

marmorcietajām, marmorgludajam rindām. — Ari da-

žos citos „Zirnekļa tikla" dzejoļos ietrīcas ši rezig-
nētā apskaidriba. Saules riets modina vēlēšanos: „No-
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liec tu ar sāpes. Ka liek saules riets!" (~Saules riets").
Pat mllestibas augsto dziesmu visjaukak noslēgt ar

nāves balto mieru:

~Ai, zem baltiem palagiem, tur nave dus,

Ai, zem baltiem palagiem, viss možam klus,

Neviļņo par viņiem miežu lauks, nedz dzied

Lakstigala, nezied rozes, tikai zied

Baltas stīgodamas sēras, zied un skumst —

Vakars, dziļais vakars tumst un nesatumst..."

No vēlākajiem dzejoļiem „V asa r a s nakts" nes

sevi apmierinošu domu: pilsēta cinas gars pret dabu,

lai to ~bezjutigi sašķeltu, pārdotu un pirktu un pē-

dējos augstumos ar pēdējo sērgu sirgtu." Jo „tiltu

atpakaļ nav atsolutai domai". Bet dabā tautas cq\u
vada kads mužigs Atjaunotājs. Tur vēl var atspirgt

negaisa un auka nogurušas sirdis: „Kaut ar' tu, daba.

skumja, sērojoša gan šad tad, — tak ceribpilna".
Citos dzejoļos turpretim drUmas, dziļi rezignētas

izjūtas. Pie spoguļa stāvot, tas dzejniekam rada skumj-

sagraustu seju. Šaubas pārņem — šaubas un neziņa
(„Pie spoguļa"):

„Kas cilvēks ir? Kas pasaule un visums?

Lūk, ugunsgrēks pie debessmaias kūp
Un drīz tam sekos tukšs un pelnains dzisums."

Un dzejnieks salīdzina sevi ar vikingu, kas bez

kaujas, pievilts nodevis savu karaspēku un zaudējis
ticibu uz sevi:

„Viss ir beigts. Stāv vikings kapa malā, —

Nebūs vikingam ne ciņu vairs, ne dēku,
Lena nave vikings nāvēs sevi." („Vikings").

Skaisti dziesma „Pa kā pieņi vientulībā"

(1923): Vientuļš ir koks, kas nevar tikt nekur, vien-

tuļa ir zvaigzne, kas veltas staru ilgās nekad nespēj
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ar savu biedreni saiet kopa. Vientuļa ir saule, kas

neatrod Lida, kas viņai lidzigs. Bet vēl vientuļāks,

par visiem visvientuļš ir mēness, šis visskumjais, vis-

saltais. Jo kokam, zvaigznei un saulei vēl tomēr ir

sava laime.

~Tik viens ir vel k9 mēness, kas tik maiņas mirdz:

Ta dzejnieka dziestoša sirds."

V

Varenais, lielais karš, šis sāpju nesējs milzigos

apmēros, lika Kārlim Stralam daudz domāt un iz-

just, jo vairāk tadeļ, ka dzejnieks pats bi| spiests
aktivi picdalities kara, no pat sakuma. Kara para-

dibam tad nu ziedota lielāka daļa no Strala pedeja
laika sacerējumiem.

Dzejoļos Strals sāp un smeldz par tēvzemes

postu. No nezināmas rokas, no nezināma devēja

sniegta roze slimnica, pēc ievainojuma gulošam dzej-
niekam modina domas par tautu un viņas likteni:

~Ak roze tumši sarkana! -
viss acis deg un kup:

Ka malta divos akmeņos, mums tevu zeme drup!"
Poēma „X auj a pie Olemu Liepas" (1915)

ir oktavēs rakstita vēstule draugam (varbūt Ed. Vir-

zām). Daiļas, skanoši-cietas rindas dzejnieks te stāsta

par savu otro kauju. Nav te sevišķi spilgtas un šaus-

migas ainas ,tomēr kara asiņaino tvanu jutām stipri

un smagi. Un dzejnieka sirdi ir riebjums pret šo kara

nejēdzību , lldzigs Ļermontova riebjumam poēma

„Valerik'\ Dzejnieks nav uzvarēts, kauja beigusies

samēra labi, bet: ~Kam kokle bij, ko zobens tam var

dot? Ko kaujas klaigas klusa dievanama?" Viņa
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Muza atsedz dzejnieka sirdi un rada tur slimu eņ-

ģeli, kam atņemts viss ta nevaiuigais spožums. Tad

nu atliek tikai ceriba:

~Bet gribas ticēt man vēl jaunas ciltis,

Kas kara drupas citai dzīvei augs

Un neļausies vairs asins naida vilties."

Raksturiskas epizodes no kar/a dzīves ir stāstiņi

„Uguņainie krast" (1917—1921), no kufiem
„Saulišu Pēteri" jau apskatiju ša raksta sakumā. Šie

vienkāršie, brīnišķi vienkāršie stāstijumi liecina par
lielam mākslinieka spējam, tā ka viņus lasot bieži

mostas zināma skaudiba uz autoru un velēšanas but

tikpat mākslinieciski īstam un vienkāršam. Strāls ir

dziļš sāpju redzētājs un asinsizliešanas noliedzējs. Ari

līdz beidzamam novārdzis, vientuļi pamests kafa zirgs
(„Četrkajainais invalids") Strala stastijuma izveidojas

par tiešam dzi\u un traģisku moku teļu, it īpaši ar

savu sāpju apātiju. Ja, šo sāpju apātiju — cik

ļoti autors viņu izjūt! Strāls attēlojis (tāpat ka „Kaujā

pie Olerau Liepas") ne pašus šausmigakos kafa mo-

mentus, bet gandrīz visos stāstiņos — tos gurdenā-

kos, nejēdzigakos, slimākos, apnicigakos, drausmigus

īgna sāpju mēmuma. Visbiežāk te tēlota atkāpšanās,
nekur uzbrukums un uzvara un, ja ari stastijums no-

risinās ieņemtas vietas un pilsētās („Bžežani" un

..Turka"), tad tgna piekusuma sajuta tomēr paliek ta

pati. — No atsevišķiem „Uguņaino krastu" gabaliem,
b.7 jau minētiem „Saulišu Peters" un „Četrk:ijai-
nais invalids", atzīmējami: „G Uste kņ a stāsts",

gūstekņa ikdienas dzīves moku ellišķibas vienkāršs

un patiess tēlojums. Ari te aizķerta sievietes dvē-

seles mikla: austriete iemīlas vārga, panīkušā krievu

gūstekni un viņš, par to stāstot, filosofiski piebilst:
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„Kas nu no manis toreiz bija? Kama te bija iemīlē-

ties — es ij pats nezinu. Bet vaj ta* sieviešus jel
kurš kādreiz ir varējis saprast?" — Tad „Osu Jā-
n i s", neaizmirstams Daugavas parceleja tēls baiga-

jās 1917. g. rudens dienās, kad bojā aizgāja ari Sau-

lišu Peters, un „S te p ē", spilgta aina no pilsoņu kara

Krievijas dienvidos. Stastitajs nelaimigi-nevainigs
laikmeta vētru moceklis tuvs gūsteknim no „( lUstekņa
stāsta".

To, kas „Uguņainos krastos" uztverts epizodiski, au-

tors grib apvienot liela sintētiska darbā — romānā. Tā

radies romāns „Karš", kas paredzēts trijās daļas

(pirmā daļa iznāca 1922. g.). Tas piederēs pie monu-

mentālākiem darbiem latvju rakstniecība. Protams, vi-

sas latvju dzīves paradibas kara laika (ka Tolstoja

„Vojna i mir" krievu dzīve) Strala romāns negrib
aptvert. Viņš notēlo galvenam kārtam tikai karu pašu:
„Mans varonis bus karš, tads, kāds viņš iemiesojies
dažu nedaudzu cilvēku piedzīvojumos un likteņos."
Un galvenā persona, kura izvada mus caur kap gai-
tām, ir virsnieks-karodznieks Augusts Steģis, vēro-

jošas dabas, diezgan pasivs cilvēks, kam kritiskos

brīžos tomēr netrūkst enerģijas un drosmes. Blakus

viņam noteikti veidojas daudzu citu virsnieku tēli:

pašapzinigais karjerists Urbējs; maigais, dzīves šausmu

salaustais slavena gleznotajā brālis Čurļonis, šis dai-

ļais zieds, ko aizrauj un iznīcina laikmeta nežēligais
virulis, tāpat kā trauslo dzejniecisko zēnu Saulišu Pē-

teri; praktiskais, izmanigi-aukstasinigais vācietis Geists;

sirdigais egoists rumānis Maņa; flegmātiskais vecais

bataljona komandiers Grigorijs Ivanovičs v. c. Visi

tie dzīvi un raksturigi, kā saka, vārdos un darbos.

Jāmin, ka kareivji vairāk redzami grupās; atsevišķi
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teli no tiem parādās maz. Vairāk rāditi virsnieki.

Kā izņēmums ir vlrišķi-stiprais, aukainais, mazliet bru-

tālais Draudiņš, kurš cinas Austrum-Prūsijas fronte.

Viņš sava greizsirdiba, aizdomās un naidā pret „sie-

višķibas čūsku" savā ziņa Kainam un „kalejenam"
rada; viens no interesantākajiem Strāla teļiem. Vietām

paslīd garam ari daži sieviešu silueti (Viktorija, Herta,

Neļķite).
Ari kauju, uzbrukumu un atkāpšanas tēlojumi spē-

cigi, dzīvi, vienkārši un patiesi, jo autors rada laik-

meta elpu, „ka es to esmu sajutis, kad viņa ptita

man seja" (priekšvārds). Pirmā daļa (368 1. puses)

aizņem tikai kara pirmos divus mēnešus (Galicijas
kaujas un katastrofālais iebrukums Austrum-Prusija).
Ar interesi jāgaida otra un treša daļa. Ar ~Karu"
Strāls uzgājis uz lielas mākslas ceļa.

VI

Strals, ka jau teikts, ir pasaules sāpju rakstnieks.

Bet nekas viņam nav tik tāls ka foršs ar ciešanām,

vaj patētiska poza. Viss, ko viņš rakstijis, ir līdz

pēdējam sīkumam patiess, asiņaini pārdzīvots, vien-

kārši izteikts, — vienkārši, bet (Īpaši dzejoļos) akmeņ-
salta, granitcieta formā. Bet tas vēl vairāk izceļ asi-

ņaiui-sāpošo saturu, tā ka Strāla dzeja liekas kā salti-

mēms templis, bet tāds, kura pamatos iemūrēti dzīvi

cilvēki, ka tas stāstits teikās. Strāls nepieder pie daudz-

rakstitajiem; piem. proza pec 190Q. g. viņš nesniedza

vairs neka, līdz kara laika pardzivojumi viņam deva

vielu jauniem stāstiem un romānam. Strāls raksta

tik lielākās nepieciešamības dzīts.
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Strala pasaules sāpes pastāv smeldzoša sāpju iz-

juta, kurai piejaukts zināms lepnums, spīts un mīlas-

kaisles mokas. Bet ari lldzeietiba un cietošo dziļa

izpratne Stralam bagatiga merā piemīt. Ta nav Skal-

bes pazemigi-apskaidrotā sāpju estētika, nav Jaun-

sudrabiņa rudenigi-mieriga atziņa, ka sāpes vajadzigas,
nav Augusta Brača melni-zviļojoša nelaimes un nā-

ves apustuliba. Strala kosmiskā sāpju izjuta un

skumjais spīts viņu tuvina Porukam, tomēr Porukam

bij vairāk plašuma un vairāk ari zināma nervoza ne-

miera.

Kārlis Strals dzimis Vidzemē, Pļaviņas, 1880. g.

Apmeklējis vietējo pirmmacibas skolu. No 13.—22.

mūža gadam dzīvojis pie tēva un darbojies ari kā

plostnieks un Daugavas parcēlejs. 1902.— 1905. gadam

izpildijis kara klausibu Polija. 1900. g. pārnācis Riga,
darbojies drusciņ ~Latvijas" redakcija un pec tam

(līdz 1907. gadam) vadijis jaunās rakstnieku grupas
kolektivi izdoto žurnālu „Dzelme". Vēlāk nolicis

skolotajā eksāmenu, darbojies kā skolotājs, bet gal-
vena kārtā tomēr tikai kā rakstnieks. 1914. g. kā

rezerves virsnieks iesaukts kara, cinijies Oalicijas
fronte, vairākkārt ievainots. 1917. -1920. g. pavadija
Krievijas dienvidos, no kurienes 1920. g. rudeni at-

griezās Latvija. Tagad dzīvo Rigā ka rakstnieks.

Strāla pirmais literariskais iespiestais darbs ir dze-

jols prozā „Saitēs" {„Pet. Avižu" lit. pielikuma
1902. g.), kura izskan rūgtums par toreizējo kareivja
dzīvi; gabaliņš bij parakstits ar šifru K. S. l T z so
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dzejoli Rūdolfs Blaumanis (Matiss Ķezbers) atsau-

cas ar savu prozas dzejoli „Tev, kas tu saites" (tur-
pat). Velak viņiem sakas dzīva vēstuļu maiņa. Blau-

manis vispār bijis viens no jauna rakstnieka talanta

labākiem izpratējiem un ievedis viņu literatūra.

Pinni Strala pamata bij dzejofkopojļumt ~Zirn-

ekļa tikli* (J. Lazdas izdevums 1910. g.). Šai

grāmatā redzama Strāla dzejas formas attistiba; no

muzikali-vieglam dziesmiņām, pa lielākai daļai tau-

tas dziesmu ritma, viņš pāriet uz klasisko sonetes

formu, kuru ļoti iemllē. — Nākošās Strāla grāmatas
sak iznākt tikai pec kara šāda kārtibn: ~stāsti „Die-

viņa ļaudis" (A. Gulbja izd. 191M. g.), stāsti

„Dzintara vārtos" („Vaiņaga" izd. 1921. g.),
trīs stāstu krajumiņi „S auli t, tecej tecēdama".

„Sapņotaji" un „Katrinite" (Valtera-Rapas
..Rakstu Avota" 1922. g.), romāna „Karš" I. daļa
(„Leta" 1922. g.), poēma ~Kauja pie Glemu

Liepas" („Vaiņaga" skaists miniaturizdevums ar

d/ejnieka brāļa Aleksandra Strala ilustrācijām, 1922. g.)
un stāsti „Uguņainie krasti" {„Leta" 1923. g).
Neiedoti vēl līdz šim otrs plašs dzejoļkopojums „Z c -

mes elpa".
No Strāla tulkojumiem minami: Otto Ludviga stāsts

„Jautrite" (Heiteretei, 1908. g.), Zelmas Lagerldf ro-

māns ~Cjcsta Berlins" („ Mājas Viesi", 1910. g.). Bez

tam Strāls atdzejojis Puškina slaveno un pazīstamo

romānu dzeja Jevgeņijs Oņegins". Sis tulkojums vēl

manuskripta.
Par Stralu līdz šim nav neviena plašāka apcerējuma,

ne monogrāfijas.
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PĒTERA ĒRMAŅA GRĀMATAS

ATSACĪŠANĀS. Piecas miniatūras (1913—191$).

ES SLUDINU. Dzejojumi (1920).

LIETUVĒNA LAIKĀ. Astoņi stāstiņi (1919- 1922)

ES ŠAUBOS, ES TICU. Dzejojumi (1920—1922).

LAIKI UN CEĻI. Dzejoļi un dzejojumi (1912—1922)

CĪŅAS UN UZVARAS. Astoņas miniatūras (1915-

1923).

ČETRAS SEJAS. Literariski skieejumi (1923-1924)
Bez tam P. Ermaņa kopojumā:

DZIESMINIEKI. Latv. jaunākas lirikas autoloģija
(1922).

RŪDOLFS BLAUMANIS. Atmiņu kopojums (1923)



«LATVJU KULTŪRAS" IZDEVUMI

LATVJU TAUTAS PASAKAS, Ā. Svabes sakārto-

juma
SVERES, K. Zariņa stāsti

LAIKMETA KUMĒDIŅI, J. Grīna stāsti

UGUNS CEĻI, Pāvila Roziša romāns

STĀSTU IZLASE, Ed. Cāliša

REG1 UN CILVĒKI, J. Veseļa stāsti

AMORA DĀRZS, A. Ersa dzejas

GAJEJS, J. Vainovska dzejas
PIRMĀ DZEJU GRĀMATA, V. Grēviņa
LATVIJAS VALSTS PIRMIE GADI, E. Blanka

UGUNSSARKANAIS ZIEDS, Linankoski romāns

AELITA, A. Tolstoja romāns

ALLAH DĀRZS, Hičensa romāns

EIROPAS BOJĀ IEŠANA, I. Erenburga romāns

ZEMES SVĒTĪBA, K. Hamsuna romāns

ČETRAS SEJAS, Pētera Ermaņa literariski skicejumi

Sagatavošana:

KALEVALA, somu eposs

ZEME UN M02IBA, V. Egliša dzejas

POĒMAS E. Virzas

DŽENTLMENIS CER1ŅZIEDU FRAKĀ, Olivereto

KULTŪRAS SLĀPES, P. Roziša kritikas

MĪLESTĪBAS SVĒTĀ GRĀMATA, austrumnieku pa-

sakas R. Krodera tulkojumā
BOVARI KUNDZE, G. Flobēra romāns Jūlija Rozes

tulkojumā
GESTA BERLINGS, Z. Lagerlef romāns, tulkojis

K. Strāls
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